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Položaj v Rusiji. 
o o o 

1'ROČKI JE ODKLONIL MIROVNE POGOJE KOI 
JIH JE STAVIL NEMŠKI KAJZER. — STRANKAR-
SKI BOJ V RUSIJI JE BAJE KONČAN VSLED PRE 
PRIČANJA, DA SE MORA NAROD BORITI, ČE HO-
ČE RE&ITI REVOLUCIJO. — NEMŠKI VODITELJI 
VSI OGORČENI VSLED NOVEGA STALIŠČA BOLJ-

S E V I K O V . 
-ooo-

Trti« t in i) »La rimi f l W trith tb* po«rt master nt NVw York. N. Y. on Jau. 4. 
IMS. a» r»-.jiiir»tj by the Act of O-tober 6, 1917. 

Petrograd, II januarja. — Boljševiški zunanji mini* 
srt-r L« Tr<M*ki izjavil danes, <ia lie bo vlada ruskih 
tU lav« i-v privolila v nemške mirovne predloge. 

Petrograd, januarja. — Ruska mirovna delegaci-
ja j«' ofieieliMft stavila centralnim zaveznikom predlog, 
naj se siiajali^e mirovnih delegatov premesti na nev-
tralno ocenil je ter je tudi protestirala proti gotovim član-
kom v avstroogriskih in nemških mirovnih predlogih, ka-
tere ne je predložilo. 

I *re k i n jen je msko-iani-kih mirovnih pogajanj in 
rim menja od klonit ve od strani Nemčije, da se premesti 
sedež konference v Stockholm, vse to je povzročilo sploš-
JIO razpravljanje v Petrogradu ter razmišljanje, da se 
i rične vnovič z bojem in sicer z zelo zmanjšano armado 
imjbrže treh miljonov mož. 

Celo najbolj radikalni lx»ljšeriki in največji zago-
vorniki mitu mj >»i 1 i ogorčeni vsled stališča Nemcev. Oni 
izjav^ujo, da je pričakovati n« posrednega zopet nega pri 
četka sov ražnosti ter dajejo izraza prepričanju, da je mo-
jt'oče organizirati malo armado ter jo napraviti uspešno. 

Znamenja kažejo, da se skuša |>otoni nemških mi-
r< vii'h predlogov spraviti v soglasje domače težkoče v 
Nemčiji. Wled tega j«' postalo Kusom jasno, da se mora 
o 1 to r * t i, če hočejo rediti svoje revolucjonarne priuči-

ti i ic 
i " j* * 

Pred-M-diiik Joffe ruske mirovne delegaeije je poslal 
dant > oficicliio brzojavko načelnikom nemških, av&trij-

Intlgarskih in tur-kih delegacij, katerim je izjavil, 
da smatra ruska republika za ]>otrebno voditi nadaljna 
mirovna |>ogajanja na nevtralnem ozemlju. Obenem je 
preillaf̂ al, naj se premesti konferenco v Stockholm. 

V brzojavki se izjavlja, da se pričakuje odgovor na 
brzojavko v Petrogradu. 

< lana prvi in drugi avstronemških mirovnih pogo-
.jev, kateri so bili predloženi dne decembra, —se glasi 
v poslaniei — sta v direktnem nasprotju s p rine i pij i sa-
modoločbe narodov, katero je zahtevala ruska mirovna 
delegacija in katere princip i je podpira ruska republika 
potom eentralnoizvršt valnega odbora delegatov delavcev 
iti vojakov. 

Članka prvi iu drugi avstronemških mirovnih pred-
logov kot so ju je preteklo nedeljo sporočilo iz Brest-Li-
tovska preko Berlina, sta se tikala konca vojnega stanja 

iepraenjenja zasedenega ozemlja. 
V drugem članku pa se je kljub temu izjavljalo, da 

morajo narodi Poljske. Lit vinske, Kurske, Estonije zah-
tevati neodvisnost in loč en je c»d Rusije in da se nemška 
okupacija ruskega ozemlja ne tiče teh okrajev, ki zavze-
majo največji del ruskega ozemlja, zasedenega od Nem-
cev, 

Petrograd, sreda. 2. januarja. — Petrograjski listi 
so soglasni v izjavi, da so Avstrijci in Nemci po enem te-
dnu pogajanj vrgli proč svoje maske ter dokazali, da cen 
tralne zavezniške sile ne žele resnično demokratičnega 
miru. 

List 4 4 P r a v d a " i z jav l j a : 
— Nemški impcrijalizent je zopet pričel kazati svoje 

kremplje. Navidezni odpor Nemčije proti temu, da odpu-
ti Poljsko. Lit vinsko. Kairsko in Estonsko ter vzame tem 

deželam pravico samodoločbe, je bila skala, ob kateri so 
se razbila vsa pogajanja. 

Vse druge mirovne ponudbe ignorirajo voditelji 
boljše vi kov, ki izjavljajo, da nasprotuje Nemčija najbolj 
življenekim principijem, ki tvorijo temelj ruske revolu-
cije. 

\ nekem pogovoru s časnikarji je izjavil zunanji 
minister L« on Troeki. da se najbrže ne bo nanovie pričelo 
z mirovnimi podajanji v Brest-Litovsku, ker Rusi odloč-
no naspjfotujejo principu aneksi je. 

V torek zvečer se je na skupni seji centralnega izvr-
ševalnega odbora kongresa delegatov delavcev in voja-
kov. odposlancev kmečkih zastopnikov v Petrogradu ter 
vojnega sv« ta in odposlanikov generalnega armadnega 
I otigresa za demobilizacijo soglasno sprejelo izjavo, v 
kateri se -lasi, da so nemški mirovni pogoji in predlogi 
krivični. — Resoluci ja se obrača proti stališču Nemčije 
glede baltiških provinc ter se označuje to stališče kot — 
tiransko. 

Obenem pa se daje vladi pravomoč, da premesti na-
daljna mirovna pogajanja v kako nevtralno državo. 

Rusi so v splošnem za Stockholm kot za mesto mi-
rovne kouference, vendar pa se glasi, da so Nemci proti 
temu, da bi šli na Švedsko. 

3. januarja. — Položaj, ki je nastal vsled 
pogajanj v Brest Litovsku, je gla-
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Vojna poročila. 
True rranslatiu!. filed \vit»i 111» in-st 

iua*t»*r at \V>v Y«»rk. X. Y. »m Jmi. 4, 
J .»is - r~|iiir'fj by rtv* A-*t « ' «fi*t »btr 

O, 1917. 
London, Anglija, 3. januarja. — 

Kiiitj«"-i so bili odbiti sovražni napa-
dalni oddelki južno in jugtzapad-
no ;>i La Ra-tese: sovražnik je pu-
stil v naših rokah vee ujetnikov. 
Sovražna artilerija je tekom noei 
kazala precejšno živahnost v/hod-
no od Epchy. 

Nočno poročilo: 
^Koilaj danes zjutraj je sovraž-

nik poskusil napadi na našo posto-
janko vzhodi 10 od Epehv, toda bil I 
jt* s strojnimi puškami pregnan, I 
predno dosegH naše1 postojan-
ke. - -

Sovražila artilerija je tekom 
dneva kazala naraščajočo aktiv-' 
no-it jugozapadno in zapadno od 
» ambrai. Delavna je bila tudi na 
več mestih južno od Lensa do Ar-
mentieres ter v bližini Zonnebeeke. 

Paris, Francija, 3. januarja. — 
Tekom noči se je vršil ljut artile-
rijski boj posebno na fronti ob 
Aisiii v okolici Landrieourta in 
Cavalieres de Courev, v okraju 
Ma »sons v Champagne in na des-* 
nem bregu Mozele. Dva sovražna 
napada, eden ji\žno od Oise, dri- j 
tri pa blizu Carnileta. sta bila po 1 
pol noma odbita. , 

Berlin, Nemčija, 3. januarja. —, 
Dogodili so >e artilerijski boji. V 
uspešnem napadu ob obrežju smo 
zajeli ujetnike. Francos K i napadi 

Zaplemba moskovske banke. 

True translation filed with the post 
master at New Turk, X. Y. on Jan. 4. 
1'«>1S. as require! by the Aet of Oetober 

0, 1017. 
WasJrngton, D. CL, 3. januarja. 

Danes je prrjel državni depart-
ment iz Moskve obvesti'o, ki po-
trjnio f*Hsnikarska poročila, da so 
boljševiki zaplenili mestno banko. 

Moskva je v popolnem neredu 
in brezpravnosti. 

Razglašeno je bilo obsedno sta-
nje in maksiinalisti so zagrozili, d« 
b o d o ko:if!scirali tovarne. 

Avstrijci bombardirajo bolnišnice. 

Tru«- translation filed with the post 
master at N«-w York, X. Y. on Jan. -I. 
101S, as required by the Aet of Oetober 

1017. 
Rim, Ita'iia, 3. januarja. — V 

torek ponoči so sovražni letalci me 
tali bombe na Castelfraneo, Vene-
to. ter so dvakrat Zatleli dve bol-
nišnici. 18 bolnikov je bilo ubitih 

Sloviti hotel ie pogo'-eL 
Niagara Palls, N. Y., 3. jan. — 

Danes je požar uničil najstarejši 
hotel 'International". Poslopje s 
pohištvom so cenili na 300 tisoč 
do'arjev. 

Hotel je bil zgodovinsko zna-
menit in je se iz početa 19. stole-
tja. — 

v Champagne severno od Prosnes 
in severno od Le Me-snil so se izja-
lovil i vsled našega ognja. 

som brzojavk iz Amsterdama in Berlina vzbudil sodelav-
nost med voditelji in politiki v Nemčiji in Avstriji. 

Nemški kajzer je sprejel včeraj v skupni seji držav-
nega kanclerja von Hertliu^a, maršala Hindenburga. 
nerala Ludendorffa, finančnega ministra ter tajnika za 
zunanje zadeve von Kuelilmanna. 

Odsek za zunanje zadeve nemškega zveznega sveta 
pod predsedstvom grofa Dandela je razpravljal glede ru-
skega položaja v kanclerjevi palači. 

Kancler se je dugo posvetoval z admiralom Tirpit-
zein, prejšnjim mornariškim ministrom. 

Avstrijski cesar Karol je sprejel v avdienci profe-
sorja Kuharžvenskija, poljskega ministra. 

Nemški zunanji tajnik Kuehlmann, ki se je vrnil iz 
Brest litovska na kratek obisk v Berlin, je baje povzročil 
veliko presenečenje v Berlinu kot je tvorilo enako prese-
nečenje njegovo posvetovanje z voditelji državnega zbo-
ra, katere so naenkrat sklicali. 

Zastopniki vseh strank so bili navzoči pri konferen-
ci glasom informacij iz Amsterdama ter so obvestili von 
Kuehlmanna. da strogo vstrajajo pri zahtevi, naj se čirn-
prejmogoče skliče državni zbor. 

Pričakuje se, da se bo o tej zahtevi voditeljev raz-
pravljalo v četrtkovi seji komiteja državnega zbora, ka 
teri bo prisostvoval tudi kancler Hertling. 

Predmet konference je bilo baje več nagovorov 
Šcheidemanna, Eberta v imenu oficielnih socialistov ter 
llaaseja v imenu neodvisnih socialistov. Ti so baje pove-
dali Kuehlmanuu, da je bilo njegovo vedenje v mirovnih 
pogajanjih z Rusi polno predsodkov proti miru. 

Povedali so mu, da bodo nekega dne Nemci dejanski 
opustili vse rusko ozemlje in da hočejo Nemci dejanski 
vse ozemlje zasedeno od nemških čet ter da zavezniški 
državniki odklanjajo vsako zaupanje v besede nemškilr 
voditeljev. 

Nemški zunanji minister pa je baje na to popolno-
ma pojasnil dejanski položaj. 

Glasi se, da se bosta tako Kuelhmann kot grof Čer-
nin vrnila v Brest Litovsk, kjer ju pričakujejo z novimi 
navodili od strani vlade. 

"Leipziger Volkzeitung", vodilni Časopis neodvis-
nih nemških socjalistov pravi v svojem komentarju o po-
ložaju v Brest Litovsku ter delovanju Kuelilmamia in 
vlade naslednje: 

— Nemčija razkriva sedaj svoje iztočne vojne cilje. 
V sak v Nemčiji. Rusiji in zavezniških deželah ve sedaj, 
da ne želi pravičnega miru brez aneksi j in vojnih odškod-
nin kot ga je naslikal Kuehlmann, temveč, da stremi za 
mirom, ki bi povzročil velikansko povečanje sile Nemčije 
v vojaškem, političnem in ekonomskem smislu. 

Vsi ti nameni morajo ojačiti vojno razpoloženje za-
veznikov. Nemčija dejanski namerava anektirati vse o-
zemlje, ki ga drži sedaj. Neresnična je njena izjava, da 
želi prebivalstvo teh oženil;, da se ga odloči od Rusije. — 
Posamezniki so to morda storili, a ti so brez vsake odgo 
vornosti ter delajo na prigovarjanje nemških agentov. 

Pravijo, da so Nemci na nasilen način premestili 300, 
000 poljskih in lit vinskih socjalistov v Nemčijo. 

General Kornilov, prejšnji vrhovni poveljnik ruskih 
armad, ter eden izmed Voditeljev v gibanju proti boljše 
vikom, je dospel v ozemlje bonskih kozakov~ Pretekli to-
rek pa se je poročalo, da je mrtev. 

Vojni ujetniki. 
Fuai bodo obdržali trojne ujetnike. 
— Razpravljalo se je samo o civil-

nih in invalidnih njetnikih. 

Tnic translation filed witu the iiost 
master at New York. N. T. on Jan. 4, 

[ 1!»1S. as required by the Act of October 
6, 1917. 

London, Anglija, 3. januarja. — 
Boljševiski zunanji minister Leon 
Troeki. kkor pravijo vesti iz Pe-
trograd«. je rokel, da je koimsija. 

j ki je razpravl jala glede ujetnikov 
j je obravnavala samo vprašanj-
j civilnih in invalidnih vojnih ujet-
nikov. Rekel je, da bi se izmenja-, 

i v a sposobnih vojnih ujetnikov! 
j mogla izvršiti šele potem, ko bi ; 

bil mir podpisan. | 
Petrograjsko poročilo na "The i 

Post" pravi, da bi se večji del; 
nemških in še veliko večji del av-j 
strijskih vojnih ujetnikov vrnil mi 
bojno fronto le s silo. V Easiji ni-' 
so primorani stanovati v njetni-1 

ških taborih, več so živeli med na-! 
rodom in povsod so se pokazali j 
porabile v poljedelskem, industrij-' 
skem, trgovskem in celo umetni-
škem oz'ru. Nekateri sf našli bolj-
še stališče kot pa doina in so bili j 
popolnoma zadovoljni ostati v 
Rusiji. 

Poročilo pravi dalje, da je sko-
ro gotovo, da bo Nemčija zalite-' 
vala. da ji Rusija vrne večji del 
njenih vojnih ujetnikov. Dobila 
bo nzaj častnike in mnogo se jih 
je že vrnilo. Toda za obf stranki 
Nemčijo in Avstrijo, nadaljuj-
poročilo, je to zdrava politika, da 
se smatrajo ti možje za prednjo 
stražo trgovskega osvajanja. 

Poročevalec pravi, da bi d ;plo 
macija storila najbolje, da ostam 
v strategičnem položaju v trgov-
ski in industrijski bodočnosti Ru i 
sije. Prepričan je. da bo dežela1 

padla v roke podjetnih industrij-
skih Nemcev, ne sicer z orožjem, 
temveč po doslednem in mirnem 
postopnju in vpraša: 

"Kakšna bo moč teh združenih 
narodnosti, ako pride c'o' cska si-
la 150 miljonov Rusov z neizčrp-
ljiviin poljedelskim bogastvom in 
nezmernimi rudninskimi zakladi 
v orgranizatončne nemške roke? 
Nemčija je na stališču, da dobi 
nezaslužeui del sadu zmage*'. 

Petrograjski poročevalec lit m 
44 The Times" pravi, da je zavla 
dala v Petrogradu velika potrtost, 
ker so Franeozi in Angleži vzeli 
svoje ladje iz Arhangelska in ker 
so podrli važna francoska in an- i 
gleška skladišča. Mnogi Rusi so 
mnenja, da se je to prezgodaj zgo-
dilo, ker mislijo, da sedanje sta. 
nje ne more dolgo obstati. 

V/ jački postni in V/ojavni ko-
misjonar na severni fronti jr po-
slal na poštne in brzojavu-i p«-sta-
je naznanilo, da bo vsaki oseba 
strog • kaznovana, ki bi poslal i 
kak poziv franeoski.r in ameri-
škim socjalistom. katere imenuje 
"imperjalistične hlapce". 

Petrograd, Rusija. 3. januarja. 
Prisostvoval sem seji vojnih ujet-
nikov, katero je sklicala nova vla-
da v ruskem zunanjem ministrstvu 
za razširjenje revolucjonarne pro 
pagande v zunanjih deelah. Okoli 
800 ujetnikov je bilo navzočih v 
dolgo nerabnem in zatohlem cir-
kusu, kjer so boljševiki meli svoje 
nočne seje. Govori so bili v.osmih 
jezikih in govorniki so bili veči-
noma ujetniki. Zanimivo je opa-
zovati razliko v obnašanju; Cehi 
in Hrvati so bolj dostopni, Nemci 
vedno trdovratno molče. 

Proti koncu seje je nekdo pri-
pomnil, da se med govorniki ne 
nahajajo nemški vojni ujetniki 
Nato je predsednik pozval navzo-
če Nemce, da se prostovoljno pri-
glasijo, da pozdravijo sejo. Za po-
sledico je bilo molčanje, katero jt 
prekinil kak Rus s pripombo. Ko 
nečno je vstal nek Nemec in je do-
stojanstveno rekel; 4 'Zdaj je čas 
za dejstva in ne za besede" ter *c 
je vsedel. Nekdo je povedal isto. 
samo v dlaljšem govoru. Nato so 
postali malo bolj .pogumni in so 
se pritoževali zaradi slabega po-
stopanja. Ubogi trpin mora pro-
siti za posebno dovoljenje, če ho-
če ostati zunaj po 7. uri. V resniei 
je pod Kerenskijevo vlado ršjriff 

Iz Washingtona. 
OOO 

PREDSEDNIK WILSON BO STOPIL PRED KON-
GRES TER GOVORIL O ŽELEZNIŠKEM POLCŽA 
JU. — PREDSEDNIK HOČE IZVESTI POPOLNO 
PROHIBICIJO Z OZIROM NA ARMADO V FRAN-

CIJI. 
-OOO 

True translation filed with the post master at New York. N. Y. on Jan. 4. 
1938, as required by the Aet of Oetober 6, 1917. 

Washington, D. 0., 3. januarja. — Jutri opoldne bo 
stopil predsednik Wilson pred kongres v namenu, da pre-
čita svojo poslanico glede železniškega položaja. 

Domnevajo, da bo vstrajal pri prvotni zahtevi, naj 
dobivajo železnice čisti dobiček, sličen letnim dobičkom 
dobe treh let pred koncem 30. junija 1917. 

Druga priporočila se bodo tikala jamstev, da se bo 
vzdržalo železniško lastnino tekom dobe vladne kontro-
le v dobrem obratnem stanju. 

Zahtevalo se bo dovolila za novo opremo ter razšir-
jenje ali pa izjavilo kongresu, da se bo v kratkem predlo-
žilo tozadevne cenitve. 

Glavni izvrševal ni uradnik bo najbrže obvestil kon-
gres. da je bila vladna operacija železnic dosedaj uspeh in 
sicer šele po teden dni trajajoči preiskušnji. 

Generalni ravnatelj McAdoo bo izjavil, da se vrti 
vsako kolo v odpomoč pomanjkanju premoga ter sploš-
ne kongestije tovorov. 

McAdoo je obveščal v svojih dnevnih konferencah s 
predsednikom slednjega glede celega poteka. Sedaj se 
peča z precenjen jem svote denarja, ki je potrebna za ne-
posredno potrebno novo opremo. 

Frankly, generalni ravnatelj, je izjavil, da je bil pre-
senečen vspričo velikega pomanjkanja premikovalne si-
le na velikih železnicah. K okel je tudi, da rajše ne skuša 
naprtiti odgovornosti temu ali onemu. 

Dostavil pa je: 
— Xe morem reči, če j«* bilo to pomanjkanje previd-

nosti ali pomanjkanje denarja. 
Soglasno z izjavo generalnega ravnatelja pa se j«_ 

spravilo v tek vsako kolo, da se odpomore sedanji težki 
situaciji. Nikakih velikih zahtev se ni stavilo razen, da se 
tovore spravi naprej ter odpravi nagromadenje tovorov. 

Predsednik Wilson in vojni tajnik Baker namerava-
ta uveljaviti popolnoma "suho" postavo za vojake in 
mornarje Združenih držav v inozemstvu. Vlada je pri-
čela s pogajanji s francosko vlado, katera pogajanja bo-
do morda dovedla do popolne prohibicije za našo armado 
v Franciji/ 

Svet temperenčnikov prohibicije in javne morale e-
piskopalne cerkve, je eden izmed organizacij, ki zahte-

! vajo sprejem take postave. 
Pred dvemi tfdni je ta svet izdal eirkular, ki vsebu-

je poročila o naravnost presenetljivem pijančevanju med 
ameriškimi Četami, ki ogroža varnost armade. Napadajo 
tudi B. Fosdieka, ravnatelja vojaških taborišč, ki je baje 
dovolil uporabo opojnih pijač med vojaki, ki imajo mani 
Kot 23 odstotkov alkohola v sebi. 

Cele zadeve sta se lotila vojni tajnik Baker in pred-
sednik Wilson. Predsednik je baje pisal pismo temu tem-
perenčnemu svetu, v katerem se popolnoma strinja z nje-
govimi nazori ter izjavlja, da se vrše pogajanja s franco-
sko vlado. 

Pravijo, da je poslal predsednik .posebnega odpo-
slanca v Francijo, da prouči razmere ter izvede poga-
janja. 

Mr. Fosdick je zanikal vsa ugotovila tega tempe-
renčnega sveta. Izjavil je, da ni objasnil nikakih dovo-
ljen glede dobave opojnih pijač za vojake v Franciji. 

Xjegoyo zanikanje bodo poslali dotičnemu svetu ob-
enem s pripombo, da je on za popolno prohibieijo • med 
vojaki v Franciji. 

v Sibiriji večjo prostost. (razglašena po novmberski revo-
L jetniki niso pod nikakim nad'lueiji. 

zorstvom, ker pridejo in odidejo| Zunanji urad izdaja dnevnik 
prosto in v čas« porenjega doprod- "Die Fa k el" , ki je namenjen za 
ka se jc izmuznilo iz dvorane ka- propagando. Zanimivo je, da ima 
kih 200 ujenikov. Vojni ujetniki list na prvi strani napis: "Za pro-
nikakor nimajo povoda pritoževa sto razdelitev med nase brate nem-
ti se proti novi svobodi, ki je bila ško vojake." 

GLAS NARODA The largest Slovenian daily 
L in the United States:-

j Issued every day except Sundays i«'j 
P and Legal Holidays. 
| 50,000 Readers jfj 

M Največji slovenski dnevnik U 
|!l < v Zeaityenih državah > lil 

ft|j Velja za vse leto . . . $3.50 ft|j 
jj( Za pol leta $2.00 M 

Vojaki, vojni ujetniki, sorodniki, prija-
telji in znanci. 

ooo 
Po8krbojemo denarna izplačila v Franciji, na Angl$* 

tkem, v Rusiji in Italiji. 
Kadar nam pošljete denar, priložite tudi dopisnico ali 

pismo, katero ste prejeli od tam, kjer se ima plačilo izvr. 
iiti; na ta način nam pomagate sestaviti pravilni naslov, 

TVBDKA FRANK BAKflKR, 
Bftefttadfttt , ^ K*w York, & 
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GLAS NARODA, 4. JAN. 1918. 

" O L A S N A R O D A " 
(Btormlazi Daily.) 

Owned awl published by tbe 
» L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 

(a eorporttkML) 
ruA.'VK KAK-SfH, Pww^lent LOUIS REINED IK, Tie—mm. 

at Bumjwm o* ~hm corporation and addresses of above officers; 
m Cortland t Rtm Boronjrh of llanhattaiL New Tort Ctty, N. T. 

leto velja list ma Ameriko | Za celo leto ca mesto New York $6.01) 
In Canado $3 50 Za pol leta ca mesto New York.. 8.00 

Ca IK>I leta 2.00 Za Četrt leta sa mesto New Tort 1.50 
Em *etrt eft 1.00 Za Inozemstvo ea celo leto 8 00 

n a k« m »a* izhaja vsak dan IsvaemK nedelj tn praznikov 

1 i U 8 N A R O D A " 
("Vol<* of the People") 

tMb«d every day except hand ays and Holidays 
Katxurrlptlon yearly $8.50 

\dvi-rtiHement on agreement. 

|*oplal b M iiodplsa la osebuodtl ne ne prtoi»CuJe)o. 
Ueaar naj me blagovoli pofiiljatl po — Money Order, 

aprvmeahi kraja naročnikov prosimo, da se nam tndl prejinjs U 
naxnanl. da hitreje najdemo naslovnika. 

Dopisom In poSlljatvsm naredite ta naslov: 
1 "O L A 8 N A R O D A " 

fWviandt Ht. Ifew T«rf rftv 
Telefon: i»76 Oortlandt. 

Ukrajina in boljševiki. 
Tru- transi; it Ion filed with the postmaster at New York, N. Y. on Jan. 4, 

11*1 K, an rvrtuired by the Act of October ti, 1917. 

Nastop rkrajiiic prut? vladi boljštvikov je obetajo-
<•1* znamenje, <la Im> v Kusiji zopet nastopila — vlada pa-
meti. Obenem pa je poroštvo, da lie bodo t rini lfirale sile. 
ki skuhajo napraviti notranji razdor v Rusiji. 

IVtiiitridesetiiiiljoiiski narod Ukrajine, ki ni ruski 
po ph-nirmi in jeziku, ima velik obračun z Rusijo in z av-
tokrarijo, ki si je zapisala sama sebi smrtno obsodbo po-
tom svoje velikanske uesix»sobnosti. 

Avtokrarija je skušala unieiti narodno zavednost 
l* krajine*-v. Prepovedala je rabo njih jezika ter skušala 
ponisiti ves narod s pomočjo svojih tradicionalnih metod 
zatiranja. 

Ko je padla avtokraeija. je oinakuilo njihalo preveč 
i t stran l*krajine. Ukrajinci so izjavili, da se hočejo po-
I m »I noma W it i od ostale Rusije. 

Ukrajinska Rada, to jc narodna skupščina, je pro-
l̂itsila po>ebiio republiko. Polastila se je kontrole nad u-

krajii trni armadami na fronti. Vse je kazalo, da je po-
polno razkosanje Rusije na poti. 

N. d v južni Rusiji pa je pričel sj>oznavati svojo na-

Un< r! je spoznavati, da je sreča različnih plemenskih 
>knpin v Rusiji odvisna «*l sreee Rusije kot celote. 

!" -*e<j izjavila, da nima ukrajinska republika 
/a e' t | i »polnega «Kll<H*-eiija <>d Rusije, temveč da hoče le 
- v o j « ' U i -m . • u p r a v o in notranji* suverenost kot del fede-
nr..!< i 1 • i republike, oživotvorjene nekako ]>o načinu a-
ineriških Združenih držav. 

Ka<La pa je storila še več. 
I •odpira t.imree kozaške voditelje v njih kampanji 

pr< it saiii"/'. ani skupini v Pctro^radiu ki vara ljudske 
n ,; / < i .mi, katerih ne more izvršiti in kojih izvr-

i e bi ! nčalo vsako civilizacijo na Ruskem 
s i Ukrajine je skrajne važnosti za Rusijo. 
I Vo\ i - • *. ki predstavljajo južno Rusijo, so najboga-

ti j i - l1 ••:• ;«»lj^kih pridelkov. Tekom zadnje generacije 
-e je /e]o p'.večala trgovina v Ukrajini. 

<M, je iiajveeje rusko pristanišče. Narod Ukrajine 
vrv« i.ko %rlikai)>ko siki človeškega 111 drugega materi-
ala na ir / v boju za ob via do v Rusiji. 

! •<!,•! -e U. najhržt* izkazala velike vrednosti za 
- < <1 , rt : i jo Kupijo pred pre&Kim porazom i? 
m \ dueat a1, dva du*-ata neodvisnih držav, ki 
bi * • ' Ino vabljiv predmet mogočnim čosedon*. 

ooo 

V t e h t e ž k i h č a s i h . 

Z d r u ž e n e d r ž a v e <e n a h a j a j o v vojni. 
To pa ne iz njih lastne krivde, kajti narod amerišk" 

•e ho I j miroljuben kot katerikoli drugi na svetu. 
Ker pa se n a h a j a m o v vojni, moramo računati s tem 

d< jst vom ter z vsemi svojimi močmi prispevati, da se 
čimprej dovede to veliko vojno do uspešnega konca, — 
namreč uspešnega za demokracijo in pravice vseh zatira 
Dih ter neuspešnega za sile. ki so dovedle do sedanjegr 
svetovnega požara. 

Pri tem ne more biti nikakega odlašanja in nikake 
ga omahovanja. 

< e ne stori vs;ik j>osaiueznik in v še tako mali meri 
woje dolžnosti napram deželi, v kateri živi, je končnf 
/maga stvari demokracije če ne izključena pa vsaj potiš 
njena v nedoločno bodočnost. 

Vlada Združenih držav je v tem smislu in s tega gle 
dičča naprosila ameriški narod, naj ji stoji na strani v 
v«akein oziru. 

Razpisala je posojila svobode ter uvedla tudi s is t en 
varčt-vanja, ki jt pristopen vsakemu in naj so njegova 
sredstva se tako omejena. 

Vojno-vareevalne znamke predstavljajo večjo var 
host vsakemu nalagaleu kot jo more predstavljati kate-
rakoli akeija tudi najbolj mogočne družbe. 

Vojrio-varčevalne znamke seveda niso namenjene 
špekulaciji ter ne prinašajo obresti kot bi mogoče prina-
šale kake drujfe obveznice. 

Služijo izključno namenu, da se posodi vladi Združe-
nih držav primerno svoto detuaja za nadaljevanje vojne 
m pri sbiranju te s vote mora biti združen yes aneniki 

. . v ' ,'Qf Si.. *•> 
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naroil, ne pa le par kapitalistov s svojimi velikanskin w 
zakladi. 

Druga stvar je nadalje Ameriški Rdeči Križ. 
Z malim prispevkom enega dolarja, ki ga zahtevajo 

za pristop v veliko armado članov Rdečega Križa se lah-
ko stori več dobrega kot na katerikoli drug način. 

Namen Rdečega Križa ie lajšati gorje, dejanski po-
vzročeno od vojne, na bojnem polju, v lazaretili in med 
nesrečnim številnim prebivalstvom, ki se nahaja v kra-
jih, obdivjanih od vojne. 

Ameriška vlada je prevzela v lastno oskrbo napravo 
Rdečega Križa a kljub temu je treba pripomoči od strani 
vseh, ki dejanski žele, pomoči onim na bojnem polju in 
katere dejanski preveva čut človečanstva. 

Pristopajte torej k Ameriškemu Rdečemu Križu! 
ooo 

Francozi na italjanski fronti* 
ooo 

FRANCOSKE ČETE SO NAPRAVILE REKORD OB 
GORI TOMBA. — POROČA SE, DA SO ZAJELE VEČ 
NASPROTNIKOV KOT PA JE BILO VDELEŽENIH 

MOŽ. — POTISNILE SO SOVRAŽNIKA NAZAJ. 
ooo 

True translation filed with the f-o<t muster at New York. X. Y. on Jan. 4, 
3 MIS. as required by the Act of October 0, 1017. 

Italjanski glavni stan v Severni Italiji, 2. januarja 
(Poročilo Ass. Press.) — Francoske čete so iu*i svojih 
zadnjih uspešnih operacijah ob gori Tomba zajele več 
jetnikov kot je bilo zaposljenih mož, soglasno z izjavo ne 
kega častnika, ki je bil priča boja. 

Z vrhunca nekega v bližini se naliajajočega se griča 
je videl poročevalec francoski naskok ter videl pozneje 
jetnike, topove in ves plen, ki so ga^privedli v ozadje. 

— To je bil boj, ki predstavlja naravnost rekord v 
številnih obzirih, — je izjavil. — Le pomislite, Francozi 
so zajeli več jetnikov kot pa so imeli zaposljenih mož, kar 
je naravnost nezaslišno v spominih vojaških dejanj. 

Zajeli so tudi prve avstrijske jetnike, kar pomen-' 
zanje velik napredek, kajti dosedaj so jim padli v roke 
le Nemci. 

Razen 1,400 jetnikov smo našteli 560 mrtvecev na 
tleh in bogve. kako veliko jih je še bilo v votlinah ter pod 
grmovjem. 

Popolni francoski vojaški ustroj je omogočil to zma 
go brez velikih izgub, namreč manj kot 50 mož. 

P>0. avstrijska divizija, ki je vprizorila naskok, je 
bila baje zelo dobra. Avstrijci pa so bili vajeni bojev pro 
ri Rusom in Rumuncem ter so se v tem slučaju prvič pe 
čali z popolno izurjenimi francoskimi četami. 

Vsled tega se je med njimi takoj pojavila nedisci 
plina ter pregazila vso disciplino in vse izurjenje. 

Ko so vojne jetnike privedli v ozadje, sem videl vo 
jake kot jih še nisem nikoli videl tako usmiljenja vred-
nih in izstradanih. Izgledali so kot da prihajajo iz naj-
globljih skrivališč kakega velikega mesta. 

Celo častniki so bili slabo rejeni in slabo oblečeni ir 
videl sem le enega, ki je imel celi par hlač. 

Ko so postavili častnike v vrsto, je bilo med n jim * 
12 Avstrijcev in le 2 Nemca. 

Avstrijcem so povedali, da bodo postopali žnjimi o-
bičajno, kot s častniki in gentlemani, vendar pa so obe 
ma nemškima častnikoma jasno povedali, da bodo pošto 
nali žnjimi tako kot postopajo s francoskimi častniki v 
Nemčiji. 

Skupina avstrijskih častnikov je bila vsled tega zelo 
vzradoščena ter dala tudi izraza na javen način svojemu 
sovraštvu napram Nemcem. 

^lalo pozneje je bilo čuti nazdravljanje avstrijskih 
vojakov in izvedli smo, da nazdravljajo svojim franco-
kim zavojevalcem. 

Ta uspeh kaže, kako velika je potreba izurjenih čet. 
cajti neizurjene čete bi najbrže nikdar ne mogle izvoje-
vati take zmage. 

Bilo je prav tako kot da dobite 15 odstotkov iz svoje-
vloženega denarja mesto dveh odstotkov. 
Navdušenja francoskih čet, ko so stopile v sovraž-

liške zakojje, je preko vsake hvale. 
To navdušenje jili je pô vedlo ne le v zakope, temveč 

ialeč preko njih. Nekateri oddelki so prodirali naprej, 
lokler niso dospeli do gorenje Piave, kjer so obstali, kaj-
i namen celega pohoda ni segal tako daleč ter bi biio 

treba popolne reorganizacije obramb, nakar se je te dr-
me oddelke poklicalo nazaj. 

Kljub temu pa je navdušenje francoskih čet pokaza-
'o, da bodo slednje lahko prodrle skozi avstrijske črte. 

shijejo. Če torej Židovi v svojo 
korist skušajo zamenjavati denar ; 
v zlatu, potem delajo to samo v 
svoje koristno-sebiene namene in 
ne v splošni blagor ali v dobro 
državi in prav posebno poslednja 
jim je deveta brig-a. O sličnem na-
kupovanju ki preplacevanju de-
narja nam tudi poročajo od šta-
jersko-hrvatske meje. Tam ponu-
ja neki ogrski Žid — pravijo, da 
je bančni aigent — celo 240 K za 
20 K zlatnik. 

Tatvine ne prenehajo. V noči 
od 9. na 10. novembra se je neka 
dama, ki je bila ua potovanju, za-
bavala v restavraciji južne želoz-
.liee (glavni kolodvor) v otieLski 
družbi. Ko je prišel čas, da se od-
1 je. je opazila, da j i je zmanjkal 
kožuh v vrednosti 8000 K. Do-
umevajo, da je kožuih ukradla ne-

druga ženska, ki je ob priho-
du vlaka, S katerim se je hotela 
odpeljali okradena, nenavadno 
.litro izginila proti mestu. Vse 
erade! 

Znieda na progi južne železnice 
postaja že naravnost kaotična, 
x'laki, ki so preje vozili n_ pr. v 
.jjubljano 3 in pol do 4 ure, vo-
dijo sedaj po 30 ur. Vsak, tudi nu-
jen transport je onemogočen, ali 
pa silno oviran. Zaito pa- zveni 
pra v po schildbiirgersko, če se 
o aha na-sa mestna ujvrava s svo-
jim imenovanjem vrhovnega pro-
.netnega ravnatelja južne železni-
ce častnim občanom Maribora. 
Pol milj on a slovenještajerskega 
prebivalstva ima radi zmožnosrti 
tega in drugih njemu enakih go-
>podov miljone škode, ker ne rao-
.e izvažati in dovažati me enega 
ie drugega an v Mariboru samem 
Inevno bas vsled tega naraščata 
xlad in beda, mestni očetje pa de-
ajo neslane predpustne šale. Pa 
iaj imajo veselje, dokler jim ga 
lihee nc brani! 

Za komisarje rekvizicijskih ko-
uisij ki komisij iza, nakupovanje 
:ivine itd. pričenja naše okrajno 
glavarstvo nastavljati samonem-
ške komisarje. Gre tu za prav po-
sebno nasilen akt gennanizacije. 
kajti ti komisarji ^o vsi tujci in 
niti nc avstrijski državljani, to-
rej možje, ki o slovenščini nimajo 
ne duha ne sluha. Tako je okraj-
li živinozdravnik Vran določil za 

aa k apo vale a svinj v veliki šknit-
Ijski občini Wirtemberzana <„iirt-
,teina. Temu imenovanju bodo 
iledila, kakor izvemo iz zaneslji-
vega vira, še številna druga ter 
sčasoma se naj izrine vse Slovtn-
•e, oziroma slovenščine zmožne 
toniisarje in nakupovaiee, ker <se 

le ti vendar le za. gertnanizaeijo še 
ae obveljajo dovolj. Z nemško-

j bovškimi pa se nc bo izsililo 
lovenske kmete in druge poslu-
.evati se nemščine ne le na lieu 
iiesta, marveč tudi v pisemskem 
aradnem obče vam ju. To naj bode 
jred&tvo slepiti javnost, Čes, vse 
je nemški, vse občuje samo nem-
ški. slovenske zahteve so torej 
neosnovane ter vse je samo hit j 
skauje slovenske inteligence in 
slovenskega časopisja. Zadnji čas 
je že, da se zgotovitni gospodi na-
šega in drugih okrajnih glavar-
stev prične govoriti v onem tonu. 
ki so ga že davno zaslužili! V pr-
vi vrsti pa treb3 kar najoefločne 
je vplivati na naše posestnike in 

mete. da bodo še odločneje na-
stopali proti poneročc-valnemn 
prizadevanju pi. Weissa ter nje-
govih prisranjačev. 

Poulične nezgode. 
Po policijskih poročilih sta bil-

v letu 1917 v Xe\v Vorku na cesti 
usmrčenih 702 osebi. To število b 
pa bilo gotovo večje, ako bi poli 
cija izdala to poročilo skupno 
zdravstvenim uradom, kajti mno 
g-o oseb umrje za poškodbami šele 
čez nekaj dni. 

Dopis. 
East Fullerton, La. 

Nimam -posebnih novic, ki bi 
zanimale cenjene bralce "G-lasa 
Naroda". Tukaj v tem majhnem 
kraju imamo dve tvomiel: Gulf 
Ijumber Co. in International Al-
eoliol Co., ki obratujeta s polno 
paro. Delavci smo dobili za Božič 
leipo darilo, in sicer 10 odstotkov 
dvomesečne plače, kar nas je vse 
zadovoljilo. Božične praznike 
smo praznovali zelo veselo kljub 
veliki draginji. Vsakdo si je pri-
voščil dober požirek. 

Končno pozdravljam vse prija-
telje in čitatelje "Glas Naroda" 
in jiih želim srečno novo leto. 

Frank Smith. 

Naši zastopniki, 
kateri so pooblaiCenl pobirati naroč-
nino za dnevnik "Glas Naroda". Naroč-
nina t* "Olaa Naroda" Je i m celo leto 
fcLSO. m * * leta «2.00 m sa četrt Ma 
pa $£00. Tatic aaatamUc tete potrdilo 

-ooo-

Iz stare domovine. 
- o o o -

za svoto, katero je prejel in jih roja-
kom priporočamo. 

San Francisco, Cal.: Jakob Lovšin. 
Denver, Colo.: Louis Andolšek in 

Frank Žkrabec. 
Lead v ill«*. Colo.: John Hočevar. 
Pueblo, Colo.: Peter Culig, John 

Germ, Frank Janesh in A. Koehevar. 
Salida, Colo. In okolica: Louis 

Costello. 
Somerset, Colo.: Math. Kernely. 
Clinton, Ind.: Lambert Bol ska r. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudrnan. 
Aurora, 111.: Jernej B. Verhlč. 
Chicago, in. : Jos. Bostic, Jos. Blish 

in Frank Jurjovec. 
Joliet, 111.: Frank Bambich, Frank 

Lauricli In John Zaletel. 
I>a Salle, 111.: Matija Koir.p. 
Livinjjston, III.: Mih. Cirar. 
Mascoutah, III.: Fr. An mist in. 
Nocomis, 111. iti okolica: Math. 

Gaishek. 
North Chicago, Til. in okolica: Anton 

Kohal in Math. Offrln. 
So. Chicago, III.: Frank C'crne. 
Springfield, 111.: Matija Barborič. 
Wankegan, 111. in okolica: Math. 

Ggrin In Frank PetkovSek. 
Cherokee, Kans.: Frauk Re/.isnik. 
Franklin, Kans. In okolica: L^k I 

Firm in Frank Kerne. 
Kansas City, Kans,: Geo. Iiajuk in 

Peter Sehneller. j 
Ringo, Kans.: Mike Pencil. 
Kitzmiller, Md. in okolica: Frank 

Vodopivec. 
Baltic, Mich.: M. D. Llkovlch. 
Calumet, Mich, in okolica: M. F. 

Kobe, Martin Rade in Pavel Shalta. 
Chisholm, Minn.: Frank Govže, Jak. 

Petrlch. 
Ely. Minn, in okolica: Ivan Gonže, 

Jos. J. Peshel, Anton Poljanec in Louis 
M. PeruSek. 

Eveleth, Minn.: Louis Govže in Jurij 
Kitze. 

G'lbert. Minn, in okolica: L. Vesel. 
Hibbing, Minn.: Ivan Pouše. 
Virginia. Minn.: Frank Hrovatich. 
St. Louis. Mo.: Mike Grabrlan. 
Klein, Mint.: Grcjror 
Great FaUs, Mont.: Math. Urih. 
Roundup, Mont.: Tomaš Paulin. 
Govanda, N. ¥ . : Karl Sterni.ša. 
Little FaHs, N. Y. : Frank Gregorka. 
Barberton. O. in okolica: Math. 

Kramar. 
Bridcrport. O.: Michael K.<cevar. 
Collin wood, O.: Matn. Slapnlk. 
Cleveland. O.: Frank Sak^r, Jakob 

lH*l>evc. ("has. Karlinger, Frank Meh 
n Jakob R^snik. 

Lorain. O. in okolica: Lonis Balant 
in J. Kumse. 

Niles, O.: Frank Ko^ovsek. 
Youngstown. O.: Antf»n Kikelj. 
Oregon Cit}', Oreg.: M. Justin in J. 

Misley. 
AUegheny, Pa.: M. K la rich. 
Ambridge, Pa.: Frauk Jaki5e. 
Besemer, Pa.: Louis Hribar. 
Broughton, Pa. in okolica: Anton 

Tpavee. 
Burdine, Pa. in okolica: John 

Demšar. 
Canonsburg, Pa.: John Koklieh. 
Conemaugh, Pa.: Ivau Pajk, Vid 

RovanSek. 
Claridge. Pa.: Anton Jerina in Ant. 

Kozoglov. 

Export. Pa.: Louis SupanMf-. 
Forest City, Pa. Mat. Kamin in Fr. 
Leben. 
» Farell, Pa.: Anton Valentinfic. 

Greensburg. Pa. in okolica: Frank 
Novak. 

Hostcttcr, Pa. in okolica: Frank 
Jordan. 

Imperial, Pa.: Val. Peternel. bos 172. 
Johnstoun, Pa.: Frank Gabrcnja 5n 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. in okolica: Anton 

t Osolnik. 
Manor. Pa. in okol<ca: Fr. Demšar, 
Moon Run, Pa.: Frank Maček in Fr. 

Po«lmilšek. 
Pittsburgh, Pa. tu okolica: T*. It. 

. Jakobit-h, Z. Jakshe, Klarich Mat., I, 
Majxister. 

Keaing, Pa. in okolica: Fr. Špehar. 
South Betlilehcm, Pcnna.: Jernej 

Koprivšek. 
StecIloTi, Pa.: Anten Hren. 
Turtle Creek, Pa. in okolica: Frank 

Schifrer. 
West Newton, Pa.: Josip Jovan. 
Vlillork. Pa.: J. Peternel. 
Murray, Utah in okolica: J. Kustelič, 
Black Diamond, Wash.: <:. .1. Po-

renta. 
Davis, W. Va. in okilica: John 

Br<i*i<-h in John TavželJ. 
Thom-'s, \\. Va. in okolica: A. 

Korenchan. 
Milwaukee, Wis.: Andrew Fon in 

Josip Tratnik. 
Sheboygan, Wis.: Anton lie, John 

Stampfel in II. Svetlin. 
West All:s, Wis.: Anton Demšar in 

Frank Skok. 
Rock Springs, Wyo.: Frank Fortnna, 

A. Justin in Valentin Marcina. 

Proi. or. Mullin 
Zdravnik-s - ecjalist 

z a S l o v ? n e e . 
4 1 1 - 4 t h A v e n u e , 

rasproti pošte 
Pittsburgh, Pa . 

rtar 1 "" 1 [d-

ELEKTR1ČNA PREISKAVA Z X-ŽARKI 
Star In IzkuSen zdravnik z 3S-letno 

prakso. Zdravi naplo in vse bolezni. Po-
sebno Izkušnjo irr.am v zdravljenju ta j -
nih m o š k i h bo lezn i . O z d r a v i m v s a k o b o -
lezen, katere se lotim zdraviti, fa jbol jž® 
z d r a v i l a iz E v o p e , A m e r i k e In o s t a l i h 
delov sveta. Nizke cene in nasveti zastonj. 
Točna prei»kava in popolnoma zajam-
čena. Pridite k meni, pomagal vam bora 
v resnici . Pri meni » e zilravt v e l i k o Sta-
vilo Slovencev. Zuravfcn točbo\teiro£Le m ie ri-
šite bolezni. 

Uradne ure: od 9. zjutraj do 8. zvečer! 
oh nerlel lah t amr» rtd 10. do 2. ur « DoDOl 

ponr-jeoa 

Indijanski zdravnik. 
Mi*t« Uitft urW> trpi »* nnil b*hntk, k« t-ril« zdrarTrnje uM«r> prriil.1 v. z X-iirli, ki 

»tnnjc ra rnn»nj* stanje ter preprriijo aianuktrere epera-iie kakei* nrnip-ineitn zdravnika. 
Ta iadijao- ki dniiik pravi, da Trn BI bodo dobra zdravil* in uiatču prriikara vrnila prejšnje rdratje-

Ne (l«de na t«. Irako boLai it*, ali pa, kdo ra« je tdravO ia kako doli«, bon vie.no po Vnril 
zdraviti va« in brez v-mkeg* dvoaa vam bora vrail zdravje ia pacati i *r kod.te zapet mlade z*. Živi o 
MM enkrat -n največje vesele ia zadrvohaost vaief« življenja je vm'<e zdravja. 

SVARILO. — T* naznanilo bo rziU v t.m li«tn taaao M lenkrat ;o ne bodete več «'ii»li o 
aaa. Zal« spravilo to nazaaaiU. Ako imate želodčne bolečine, kake krvne i-epritike, ali bolan mebnr, 
boleoa« V pnik, •( kalljate, ali taiate bolezen n« o bi »tih, v očeh, nI« ft ali vrata; ako imate izpaičaje po 
•brara. ako vat »rb» p« krbta. ako va» naa revmatize«, pridite k B -ni. oe (lede aa to. kako bolejea 
imate. Zdravil aea« taia« moike ia žeaake bolezni z dobrimi oapebom. ne rlede aa to, kako bolezen a« 
meti. Vodno skrbim, da M pozdravijo vse bolečine m o ji k kBeatov v najkrajšem časi; ia po najnižji ceni. 

D r . Jin F u e y M o y . 
O l M n a adl . i t « l . f . l h i d« t . aro zvečer. Govoriva ve.k jezik. 

3 0 8 Grand St., PITTSBURGH, PA. 

Yillfiitl'iMilfili'r • ' 

l i t m u l 
Protiprotinsko žlično zdravilo je ^ 

| edino uspešno zdravilo za PROTIN, jSBtSmI 
' REVMATIZEM, BOLEČINE NA ' ; 
! STRANEH, BOLEČINE V KRIŽU, BOLEČI 

NE V BOKIH, OHROMELOST KOSTI, in drugih j 
| bolezni, ki nastanejo vsled prehlada. ' ; 

EDINO USPEŠNO ZDRAVILO. Pomaga vsa- < \ 
• kemu, ki ga rabi. 1 \ 
i Ena steklenea $1.00, tri steklenice $2.50, po pošti i ; * 
| $2.80. Sest steklenic zadostuje za popolno ozdravijo- £ 
j nje, $5.00 s poštnino vred. Naročite ga takoj in zaup- I 
\ no pišite na ta naslov: S 

j CROWN PHARMACY I 
| 2812 East 79th Street, E. CLEVELAND, OHIO. S 
| Pojasnite nam svoje težave. Mi bomo zdravili 1 
| vaše tajnosti zaupno. S 

Bazne vesti iz Maribora. 
Iz Maribora poročajo: 
Neruska bojna druiStva beračijo 

>o mestu prispevke za poaiemee-
alne namene. Kakor nam poro-

čajo razne slovenske rodbine, so 
ê tudi pri njih oglasili poverje-

niki in poverjenice, med drugimi 
"udi <yni 1" .Scbulvere ina 'V času, 
co razni dr. Orosli vprizarjajo 
livjo igonjo celo proti dobrodel-
nim oglasom voj. uradov, je to 1 
-Thunec predrznosti, pa tudi zna- i 
lilno za splošno nemško javnost. 
Vli je res tako slabotna, da se ne 
sramuje slovenskega denarja? . 
PonemČevanje s pomočjo razšdr- i 
an j a v nemškem duhu pisanega 

časopisja se prakticira tudi med 
Tojaštvom. To dela ne mano čte- ' 
flno podčastnikov, marveč baje 
odi Častnikov. Da, celo tako ' 

l dftfoč gredo pode^np, da ponr-j« 

X) 

fljajo svoj« častnike-tovariše, da 
se uaj v medsebojnem občevanju * 
ne poslužujejo slovenščine. V ^ 
častniški obednici enega nasah 
l>ešpolkov, kojega častniški zbor 
je po večini popolnoma slovenski, e 

se je raba slovenščine naravnost J 
prepovedala, češ. da je to netakt- -! 
nost! rl 

z 
Barantanje z zlatim denarjem s 

in zlatnino je tudi v našem me- % 
stn v splošnem cvetu. Dogaja se, 
da pSaca kupovalec za 10 K ztet 
po 90 do 100 K in 12a 20 K zlat do t 
200 K ! Ravno tako se preplačuje ^ 
zlatnino <za 7- do lOkratno vred-
nost. Zlat denar ima gotovo da- _ 
nes svojo nenavadno visoko vred-
nost; iz tesra pa Medi tudi, da ga 
ne kaže prodajati drugim, mar-,k 

vež, da ga treba dobro hraniti. £ 
Taka agente ai pri naa baje dxd& p 
•na baafinii podružnic, ki tu po- p 



Krupo vi sužnji. 
OOQ 

NIZOZEMCI, KI DELAJO V KRUPPOVIH TOVAR-
NAH, SO PRAVI SUŽNJI. — OBLJUBLJAJO JIM 

DOBRO PLAČO IN DOVOLJ HRANE. — POMANJ 
KLJIVI POTNI LISTI. — GOSTO NASTANJENI PO 
LARAKAH. — TIFUS JE ZAHTEVAL MNOGO ŽR-
TEV. — NEZADOSTNA HRANA. — NESNAŽNA 
STANOVANJA. — PRIMANJKUJE SIROVIN. — 

BOMBARDIRANJE ESSENA. 
o o o 

» 
True tninalatit« flUnl with thr post master at New York, N. Y. on Jan. 4, 

1!HS it- nt;< Irtil by the Act of October 6, 1917. 

Haag, Nizozemsko, 3. januarja. — Nek Nizozemec, 
i je bil M iri leta zaposlen v Kruppovih muiiieijskili na 

pravab v K s senu v Nemeiji podaja pretresujoee razkrit-
i*S da okoli 4000 Nizozemcev dela v tovarnah za municij«. 
in vojni niaterijal v Essenu. Ponajveč pridejo ti ljudjt 

posredovanju tvrrlke Cohen & Ossendeĵ ner v Rotter-
damu, ki so agenti, da zalagajo Nemčijo z zelo potrebni 
n i delavci. 80 do 90 moških vsak dan pride čes mejo £ 
posredovanjem teh ojrentov, ki so jim obljubili dobre 
p'aco in obilno hrano. Kaj potem v resnici najdejo in Ka-
ko vse store, da jim ni mogoče se vrniti, je zapopadeno 
besedah Nizozemca, ki je ubežal. 

"Ko si je ta tvrdka agentov zagotovila moje delo, n! 
omenila vojnega dela", je rekel. "Povedali so mi, da st 
zahteva od mene poljsko in trgovsko delo. Obljubili sc 
»ni tudi, da se bom smel vsako soboto vrniti domov na Ni 
zozemsko in tam ostati skozi nedeljo. Obljubili so mi zelc 
v isoko plačo iu so rekli, da bom imel v izobilju hrane 
Pogoje sem sprejel; Potni list je bil izdan v nekaterih 
trenutkih, toda vedel nisem, da je bilo v listinah opušče-
no vse, kar se tiče mojega povratka na Nizozemsko, kar 
M* je veHno dogodilo v potnih listih, katere so izdajali t1" 
agenti; brez dvoma so prav dobro vedeli, da po enoteden-

• i m bivanju v Nemčiji noben Nizozemec ne bi več misli? 
na to, da bi se koncem tedna zopet povrnil. 

Kmalu potem, ko sem prekoračil mejo pri Eltonu 
i:.;or čem našel nekaj svojih rojakov, nas je sprejel ogenl 
neke delavski posredovalnice in se je z nami pogodil zr 
izdelovanje izstrelkov v Kruppovih tovarnah ter nam jc 
za trotovih da je tam hrana dobra in zelo visoka plača 
KVkt ' je <!a je pri drugem delu nezadostna hrana in plačt 
i .»so i'il:«er kakor pri Kruppu; tako smo šli vsi moški \ 
h*sen. Kako dobra jc bila hrana, lahko presodite po tem 
da >e je moja teža za 24 funtov zmanjšala, kar sem bil 
tam. —-• 

Za za j utre k smo dobili dva kosa kruha brez sirove-
ga maski i li sploh kake maščobe. Za kosilo smo imeli 
krompirjevo juho, po kateri smo bili eno uro potem, k( 
SI IO je Ui, zopet lačni. Zvečer pa zopet dva kosa kruha 
kakor zjutraj. Ako se je Nizozemec počutil bolnega al: 

p.t pr slabega, da bi delal, so Nemci kratkomalo vzeli iz-
pod nje4:1 posteljo in je bil prisiljen vstati. O, da; tam jt 
1,1 li zdravnik, toda vsakikrat dožene.isto bolezen. "Mo 
i<*te delati; — ako ne bodete delali, ne dobite nič jesti — 
meh t ar be it en — nicht essenk 

Delavei so stanovali po 500 skupaj v barakah, ki niso 
bile dovolj kurjene in rudi ne čiščene. Tifus je zahteva' 
j inogo žrtev. \ baraki, v kateri sem jaz stanoval, sem 
nekega jutra našel poleg svojega ležišča štiri mrtvece 
ki so umrli za tifusom. Ni čudno, da so mnogi Nizozemci 
v led takih razmer po nekolikih dneh poskušali iti do 
ir ov, to<ia v tem so bili njihovi potni listi pomanjkljivi. 

Ako so jih vjeli, so jih vrgli v ječo, kjer so bili 14 dni 
ob kruhu in vodi. Ako so to prenesli, so jih zopet pripelja-
li nazaj k Kruppu, kjer so morali delati. Dela se, kolikoi 
je največ mogoče. Mnogo vojakov s fronte* za izpremem 
bo dela v teh tovarnah in ti možje se tako boje, da jih bo 
do poslali nazaj na fronto, da rajše delajo pri Kruppu do 
smrt i. 

Dejrortirani JBelgijei in frat&oski vojni ujetniki tudi 
• Via jo pri Kruppih. Zahtevajo najstrožjo disciplino; vsak 
izraz protinemškega mišljenja se takoj kaznuje. Izmed 

Nizozenjeev. ki so z menoj prišli, jih je bilo 24 zaprtih 
ker BO izrazili svoje nazore o vojni. Nek Belgijec, ki se je 
upal re-"i, da nikdar ne bodo vkrotili ponosnega flamske-

a leva, nekega due misterjozno izginil in ga nismo vi-
ut li več. Dnige Belgijce in Francoze je doletela ista uso-
da, ako so govorili o dogodkih. Med nami je bilo vedno 
dovolj spi ionov. 

Dobil sem mis, da se je Nemčija oklenila municijske-
dela kot svoje zadnje karte. Toda sirov material je 

zelo redek, posebno še baker. V Essenu so že vse kljuke 

\ sak večer je pri Kruppu oddano znamenje, da pri-
ti« jo aempkmi. Ugasnejo se vse luči. To Se ze;odi zato, da 
licvenio nik lar, kadar v resnici pridejo letalci, da bi bom-
bardirali tovarno. Nikdo ne srne govoriti o škodi, katere 
s > poviročile sovražne bombe. Lahko rečem, da je bila 
pov/ro en;, -koda, toda povedati ne morem, koliko in 
kje". 

f ^ i i c DR. ROSENTHAL, specialist, 
§Z2 PENM AVL U«: mi t. 4» 8. PIHSBURGH, P>. 

^ ^ n H l ° r - M e M n t i l a l ' ipcclatUt, nad 20 let. Ako Imata ka-
/ t / M V torokeJl moftko bolezen n« krvi, živcih, ieioacu. lediceh 

l L ^ P S t V rev mat Jamu aH mehurju pridite k Dr. Ho 
r * V ^ ~ «ei*thalii po naavat In on Vam pove, ali morate Mtl o-

Ž C eN ne. 
£ ^ ^ u - »eeenthal adrevt vaak eJuteJ a najboljilml tdre 

»s. X ts Evrope, Indija, Kina, Jut ne Amerike In vaah de-
Ži* evete. On «fcrM, da ozdravi ovčje bolnika. 

^ Jow><o«e tieta edvirlle. 

* O J , 6 X L Sk&OČASV* SB HA " O L A f l N A E O D A ' 
M J Y M t e l KLOVXXKD D H 1 W H V XBXVZESIM Dft lATAX. 

GLAS NARODA. 4. JAN. 1918. 

Pisma slovenskih vojakov. 
Camp Lee, V&. 

NAZNANILO. 

Oastitim duhovnim sobratom, prijateljem 
in znancem priporočam v pobožno molitev in 
prijazni spomin svojo predobro in nad vse ljub-
ljeno mamico 

ALOJZIJO PEITAUER-BLAZNIK, 
ki jo je Vsemogočni dne 19. novembra 1917 v 
Ljubljani na Kranjskem po 621etnem zemelj-
skem trpljenju vzel k sebi v boljše življenje. 

V globoki žalosti 
Rev. Alojzij Leon Blaznik, sin 

iu 
Erna Blaznik, hči. 

Haverstraw, N. ¥., 3. januarja 1918. 

in določiti smer, od kod prihaja I 
ta godba. Ko sem bil gotov, sem 
pograbil svoj težko okovani •če-
velj in sem ga vrgel na posteljo, 
od koder je prihajalo smrčanje. 
In dobro <sean pogodil; možak je 
samo maio zastokal, potem 'pa je 
bilo vse tiho iu sem tudi jaz kma-
lu začel smrčati ter sem smrčal 
dolgo na sveti dan. 

Približno ob devetih pride fant 
ter zakiiči: ' 'Pridi in dobiš!" 
.Jaz sem bil takoj v kuhinji ter 
sem tudi dobil dober zajutrek. 
Potem pa sem šel nazaj ter čakal, 
da fant zopet pride ter nas zopet 
peteove na kosilo. Čakal sem kake 
tri ure. Medtem sem sanjal o pe 
čenih puranih, dobri tewti ter di-
šečih cigarah. Prebudi me fantov 
glas: "Come and get i t ! " Zopet 
sem vstal ter šel, da tudi jaz do-
bim svoj del. Naša kuhinja je bila 
vsa v zelenju in zastavah. Mize 
so bile poliie. Vsi smo se zelo tru-
dili, da jih napravimo bolj lahke, 
pa kaj, ko so pridni kuharji ter 
njih (pomočniki zepet nanesli. In 
zopet sem moral odpeti pas, ker 
me je že silno tiščal. 

Sedaj pa n?j kdo reče, da ni 
bilo krasno. To pa še aii vse, ima-
mo tudi prosto ueset dni! Sedaj 
bo puška pri miru ter mi bo mor-
da zarjavela. Samo na stražo mo-
ramo iti, drugega nič. To p,a tudi 
ni tako težko in jaz grem prav 
rad; posebno na meji me veseli. 

Tam iifi mreč pregledamo vse 
potne liste, na katerih so slike, in 
jaz prav pazno pregledam, ako 
pride kaka lepa Mehikanka. Sa-
mo skoro nobena ne zna govoriti 
angleško, jaz pa špansko ne. Na 
straži sem strog ter ne pomaga 
pri meni nobena prošnja. Tudi 
ako je še tako lepo dekle ter me 
prosi, da bi jo pustil preko meje 
brez potnega lista, ji ne dovolim. 

Zadnje čase smo kopali strelne 
jarke vsak dan po dve uri ter po-
samezni mož po dvajset minut na 
dan. 

Sedaj se pa vsem tistim, kateri 
so mi poslali božično darilo, prav 
lepo zahvalim. 

Nimam sedaj več papirja, zato 
moram končati. Pozdravljam vse 
zavedne rojake in rojakinje. 

John Zabut. 

Joffre je kandidat akademije. 
True iiansla'ioii filed with the |>ost 

master at New York, X. Y. on Jan. 4, 
11*18, as reqm • " e A I « f «W.-tier 

6, 1917. 
Pariz, Francija, 3. januarja. 

Danes je Francoska Akademija 
imela sejo. Predsedoval je bivši 
ministrski predsednik Alexander 
Ilibot. — Prebrano je bi!o pismo 
maršala Joffreja, ki oficjelno na-
znanja svojo kandidaturo za čla-
na. — 

Tovarne so zaprli 
Paterson, N. J., 3. januarja. — 

Na odredbo administratorja 7.a 
kurjavo so tukaj včeraj zaprli 170 
tovaren za žulo za nedoločen čas, 
ker primanjkuje premoga. 

Kraljev grad v plamenih. 
Pariz, Francija, 2. januarja. — 

Havasova gentura iz Madrida po-
roča, da je kraljev grad v La Gra-
nji blizu Madrida v plamenih. Po-
drobnosti o požaru niso znane. 

Vedno sem videl mnogo dopi-
sov slovenskih vojakov v cenje-
nem listu ' Glas Naroda'1, sedaj 
se pa že dolgo -časa ni nikdo ogla-; 
sil. Sam ne vam, kaj je temu 
vzrok, da nikdo več ne piše. Mo-f 
goče, da se vam je tako pripetilo. • 
"ai*or tukaj pri nas. j 

Nas so vse preselili in skupaj 
1 »pravili, kar nas je avstrijskih 
podanikov, pa tudi bolgarske in 
urške. Sedaj tvorimo vsi skupaj 

polku podobno skupino in smo 
različne narodnosti, namreč Slo-

enai, Hrvati, Srbi. Slovaki, Po-
\jaki, Cehi, Ogri, Rumuni. Italja-

i, Nemci in Židje. Potem pride-
Bolgari. Turki in Arabci; todi1 

eh je bolj malo, največ je Slova-
kov. 

Tn to ti je godba, kadar se spu-
timo v pogovor. Včasih sam ne 

vem. kje da sein, ker slišim v vsa-
Vam kotu drugo govorico, tako 
da se bojhn, ako bomo dalj časa 
sk-<paj, je lahko mogoče, da se 
lam govorica zmeša, kakor se jim 
:e bila v Hiubikmu. ko so zidali 
babilonski stol.p. j 

Enkrat je vprašal stotnik, ali 
ie tukaj kak človek, ki gavori 
ngleško in avstrijsko. Resnica. 

;e, da se dobi človek, kateri go-
"ori angleško in <po svoje in mo-
goče vrhu tega še kak drug jezik. 
r)a bi pa znol vse te jezike, nam-
reč gori omenjene, ga pa ni tukaj. 
Mislim, da šr.' vsak filozof jih ni 
možen. 

Sedaj so nam puške odvzeli ter 
lamesto njih smo dobili kramp in 
' upato, pa hajdi na cesto kopat. 
Vo. pa jaz sem tudi s tem deloan 
•Tdovoljen. 

Pri vojakih se mi nekaj poseb-
no dopade, namreč, da častniki 
vso take gospodične, kakor v 
Tarem kraju. Obleko imajo tako, 
akor vsak prostak; stanovanje 

•;!i'o tako kakor mi; mislim, da 
udi nimajo mnogo boljše hrane, 
er vidim večkrat našega stotnij-
':ega poveljnika, ko z nami je. 

'n občuj* mo-ž njimi skoraj tako, 
akor 7 vsakim drugim. Tukaj 

•a lah KO prosiš za cigareto in dni 
i jo bo, če jo ima. Ako bi se to 

v starem kraju j) odstopi I, bi go-
ovo dobi! otlgovor: '^Ali me no 
>oznaš. kdo sem?" Mogoče, da bi 
>il še ce'o kaznovan. No, j>a kaj 

'akega se ni noben ipodstopil, ali 
•onipataai «e je dobil vseeno tudi 
lober človek. < 

H koncu pozdravljam vse slo-
enske vojake, rojake in rojald-
je po širni Ameriki, najbolj pa 

me v Franlvlin-Conemaugli, Pa., 
^osebno pa slovensko pevsko iai 

; /.obraževalno društvo "B led " , 
j Lepo se vam zahvalim za cigare-
te. ki »te mi jih poslali za bažič-
io darilo. Obenem vam dam zna-
ti. da, lcadar se povrnem, bom 
ruogel veliko boljše peti kot po-

rej, kajti tukaj je dober čist 
rak; za jesti in piti imamo naj-
eč samo sladko, potem si moreto 
.i:sliti, da iz takega grla mora 

^riti nežen in čist glas. Torej 
zdravo! 

Mike Rok, 
51 st Co., 13th Training Baon, 

Depot Brigade, . Camp Lee, Va. 

Camp Taylor, Ky. 

Sporočiti hočem, kako se ima-
mo v tem vojaškem vežbališču. 

! Vešbamo se prav malo. Dokler ni 
i >ilo snega, smo pridno kopali 
j ;trelne jarke, zdaj pa ima večino-
aia vsak svojo šolo. Vsakdo, ki je 
te količkaj sposoben, se iahko uči, 
car hoče. .Ta/ bi se moral najprej 
naučili angleščine, potem šele kaj 
irugega, kajti težko je človeku, 

ako ne zna jezika; ne razume niti 
vojaških povelj. 

Do zdaj nam niJbilo še ilikake 
sile, posebno <ne takim, ki kaj raz-
rmejo. Zabave je vedno dovolj; 
i>ri naši atotnijii igramo karte in 
ploh vse. kar se komu poljubi. 

V ameriški armadi je vse boljše 
;ot pa v avstrij-ski, kajti tam 
.mo služili po 12 vinarjev na dan, 

l ukaj. pa za #1. 
Pri tej bateriji sem jaz edini 

Slovenec, v diviziji ;pa nas je šest 
Slovencev. Je pa zopet smola, da 

ne moremo sestati, kadar bi 
hoteli, ker je vedno kdo bolian in 
pravijo, da ne smemo v drugo ba-
rako, niti v mesto. Zaradi hrane 
se ne morem pritoževati, kajti 
imamo je dovolj. , 

Kdaj bomo šli wad kajzerja, še 
ne vemo; toda, kakor mislim, nas 
bodo takoj po pravnikih poslali 
od tod. i 

Nekateri bi šli radi nad kajzer-
ja že zaradi tega, da bi se vozili 
po morju. Jaz sem nanj jesen ter 

f 

I i 

K R - \ S I N A P O N U D B A . 
Doctor Sloan slavni Specialist X-žarkoy nudi svojo službo vsem 

bolnikom In s tem da priliko vsem onim. ki so s,!!1 neuspešno zdravljeni 
od drugib zdravnikov in potrošili velike evote denarja ne da bi dosegli 
kake uspehe 

Ne plačajte za ne* 
uspešno zdravljenje. 

Moj urad ima vse moderne 
priprave za popolno preiska-
vo in zdravljenje vseh dolgo-
trajnih bolezni. Moj namen 
Ln en sam obisk vas bo pre-
pričal. Ne čakajte svojega 
zdravnika, da vas pusti in 
pošlje k meni, pridite sami. 
je ozdraviti vsakega bolnika 

P O S E B N O N A Z N A N I L O . 
Jaz hočem Vaše zaupanje, jaz hočem, da se z Vami pomenim o esen 

težavah v vašem lastnem jeziku. Zapomnite, da jaz nisem navaden 
zdravnik. ami*ak gj>eclalist z več let skušnje v zdravljenju bolezni kot 
je Vaša, take. ki so dragi opustili, Cimrlalje ste bili bolni ln čimbolj 
komplicirana je Vaša bolezen, temi-olje volim, ker jaz želim storiti, 
kar ho drugi |K»skusili. pa niso mogli storiti. Jaz nečem niti centa vašega 
težko zasluženega denarja, dokler Vam ne pokažem kaj znam narediti. 
Ni \ am potrebno izgubiti delavni čas iu zdravljenje je prijetno brez 
vsakih bolečin; torej različno od vseh drugih Jaz imnm čudovite stroje 
za zdravljenje vsakovrstnih bolezni in Čudili se boste. Ako me obiščete. 
Vas bom osebno zdravil z namenom, da vas ozdravim v najkrajšem časa. 
Moja popolna preiskava z rabi jen jem X-žarkov bo pokazala pravo bo-
lezen če so drugi le mislili, pridite k meni ln dokazal bom. Ne odlašajte, 
ampak pridite takoj, ker nazadnje boste le prisil, zakaj ne zdaj f 

Vabim za preiskavo in nasvete zastonj. 

Govori m PROF. 00CI0K SLOAN 
ipTik. SPECIALIST Kaufman Baers prodajalni vas jezuu S I X T H aveNUE PITTSBURGH, PA. 

Uradne are: dnevno od 9. zjutraj do 8. zvečer. Ob nedeljah od 9.30 

! 
i 

^ camo do 1. po|»oldne. ĵ j 

Važno za vsakega. 
KADAR želite izvediti za naslov svojih sorodnikov, 

prijateljev ali znancev, 
KAD AH telite prodati posestvo, farmo, lote, hišo, po-

hištvo, trgovino itd 

KADAR želite objaviti krst, ienitve, žalostinko itd. 

KADAR želite dobiti delavce ali pomoč v gospodinj 
stvu itd. 

KADAR selite dobiti delo za sebe ali svojega prija 
tel j a ali znanca* 

KADAR želite objaviti društvena naznanila, 

r a b i t e v s E L E 1 " G L A S N A R O D A " 
"GLAS NARODA" dobite v vsaki slovenski naselbini; v vsakem mestu, v vsakem trgu in v vsaki 

mali vasici 7 Zedinjenih državah, kakor tudi v Canadi itd. r|H||' 
"GLAS NARODA" je najpriljubljenejši in najbolj razširjeni slovenski list na svetu. 
"GLAS NARODA" je razposlan na leto v štirih in pol miljona (4,500.000) iztisih in je torej najbolj*« 

sredstvo za oglaševanje. 
CENE SO SLEDEČE: 
Trikratno iskanje sorodnika ali prijatelja stane $1.00 ! Enkratno iskanje dela stane $0.30 
Enkratna objava prodaje posestva, hiše, lota t Enkratna objava ženitne ponudbe, žalostinke 

- itd.stane . . . . . . . $1.0C j ali kaj enakega stane $1.00 
Enkratno iskanje delavcev ftane $1.00 I Enkratno društveno naznanilo stane $( 50 

Slovenskim trgovcem naredimo posebno ugodne cene pri stalnih oglasih. 
Naročilom je poslati vselej tudi denar. 

"GLAS NARODA" 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y: 

Rojaki, vpoštevajte naše geslo, da ne sprejmemo Rojakom svetujemo, kadar kaj kupujejo ali pa 
oglasov, ako jih spoznamo » dvomljive in s tem va- uuročajo, da se prepričajo če je oglas v našem listu 
m i m v n n nftrneniira nr«» -i«™^« ^ ^ & n e naj vprašajo prodajalca, zakaj rujemo naše naročmke pred raznimi sleparji, katerih ga ni. Posebno velike važnosti je za vsakegTpri na, 

dovolj, rotilih po pošti. 

;bom šel tudi jaz z veseljem proti 
kaj/erju. 

Vsem zavednim Slovencem že-
lim srečno novo leto 1918. 

Frank Mlachnik. 
j Batt. B, 327. Field Ar tillers-. 

Camp Taylor, Iv v. i 
j * ! 

Nogales, Ariz. 
Božični prazniki so se oddaljili 

za eno leto. Jaz sem se imel prav 
izvrstno, posebno moj nikoli polni 
želodec je praznoval U«. Božič 
prav slovesno ter mu bo ostal v 
spominu do druge take prilike. 

Res prav ,poišteno sem se založil 
ta Božič; ravmo danes sem se teh-
tal ter imam celih sedem funtov 
več. nego pred Božičem. 

BOJ j premožni liudje so pova-
bili po več vojakov na sveti večer. 
Tako sem tudi jaz dobil malo pis-
mo, v katerem me neka gospa po-
rabi na sveti večer na svoj dom. 

Takoj nato sem sii dtl zlikati 
unifocumo ter se obril, tudi zada| 
IX) vratu, počesal si plešo, sčistil 
čevlje in še druge male reči ter jo 
potem mahnem v mesto, da po-
iščorri stanovanje dotične gospe. 

• Nisem imel truda z iskanjem in 
sem kmalu našel. Že zunaj sem se 
prepričal, da so tu ljudje, ki ima-
jo kaj pod paleem. -zatorej sem 
sklenil, da bom kolikor mogoče 
pameten, da ne napravim kake 
neumnosti. Pogledal sem se še en-

• krat v zrralo, katero no^ini vedno 
v žepu. ter pogledal, ako imam 

• še vse " k n o f e " pri uniformi, po-
tem pa sem potrkal na vrata 

Notri je bil že več drugih voja-
kov,- zato je bilo tudi meni bolj 
lahko -pri sicu. Predstavil sem se 
gespej in gospodu. Prav globoko 
sera se priklonil, kakor sem to vi-

; del na premikajočih slikah. Go-
1 .spa mi je rekla, da njo- zelo veseli. 

da sem prišel, nakar me je pred-
' stavila svoji hčerki. Seve, da me-

ni ni bila dosti mar gospa ali nje-
L na hčerka, gledal sem bolj na mi-
' zo, kjer je bilo več zanimivih 

stvari. 
Potem smo se vsedli okolu mize. 

: Jaz sem si prej skrivaj odpel pas, 
1 da me ne bi preveč tiščal, potem 

sem pa molčal ter samo jedel in 
včasih prikimal z glavo, če me je 
kdo kaj vprašal. 

Pozno ponoči sem šel proti svo-
jemu brlogu ter žedel, da bi bil 

1 sveti večer vsak dan. i 
Drugi vojaki so že vsi smrčali, 

, ko sem prišel domov in legel v 
. iposteljo. Za.spati pa nisem mogel, 

ker je nek vojak tako silno samr-
, čal, da je mene začela boleti gla-

va. Zopet sem moral izpod plaht 



— Dragi gospod, — je odvrnil 
dragi ter mu stisnil roko. — Ne 
vem, k«i bi rekel vspričo tako ve-
like r&dodaraosti. 
. - - f rotim. ne recite ničesar — 

je odvrnil Scrooge. — Obiskajte 
me. — Ali me hočete obiskati t 

— Iz srca rad, — je vzkliknil 
stari ffospod. — Videti pa je bilo. 
da mislite resno. 

— Hvala vam, — je rekel Scroo-
ge. — Tisočkrat vam hvala. Ži-
vite! 

Šel je v cerkev, Sel je po cestah 
in videl ljudi, kako so letali sem-
intja, gladil lica otrok, nagovarjal 
berače ter se oziral po kuhinjah. 
Našel pa je, da mu vse to labko po-
vzroča veliko veselja. Nikdar bi 
niti ne sanjal, da ga more napra-
viti tak izprehod ali kaj sličnega 
tako srečnim. Popoldne pa je obr-
nil svoje korake proti stanovanju 
svojega nečaka. 

Pač ducatkrat je šel mimo vrat. 
predno je imel dosti poguma ter 
potrkal. 

— Ali je tvo j gospod doma, mo-
ja draga 1 — je rekel Scrooge de-
klici. Res lepa dekliea! 

— Da, gospod. 
— Kje pa je, moja draj»a? — 

jc vprašal Scrooge. 
— V obednicf, gospod, z mada-

mo. Hočem vas povesti navzgoi. 
če dovolite. 

— Hvala, hvala, — je rekel 

Ely, Minn. 
Dru-štvo »irmtovev .štev. 21 

ZSZ. j t* imelo due 16. decembra 
letno in obenem griavno sejo. V 
odbor /a leto 1918 so bili sledeči 
člani ntocinirani in obenem izvo-
ljeni : 

Predsednik Ferdinand Kuhar; 
podpredsednik Anton St upnik ; 
tajnik Math. Polajnar, Box 289; 
11. tajnik in obenem zapisnikar 
Jacob Kunstrij, lk«r 913; blagaj-
nik Frank Erzar, Box 1021; nad-
zorni <xlb«>r: Mike Svete, Frank 
Šteibenk ui Frank Likar; bolni-
ški nadzornik John Touahieh; 
ml i t t i j Krink Kosec. 

iSkleqi društvene seje je bil, da 
m«>ra VNsk 6lan(iea) po 10 centov 
prispevati na mesec v društveno 
blagajno. 

Hvala tudi društvenim uradni-
k(MD, kateri vsi trudijo in de-
lajo brezplačno izv^emši tajni Iva. 
K<a%\~ideii je od uradnikov, da 
uiura društvu napredovati, ker *e 
tie 1 nje in žrtvuje na napredek 
diuštva ki zveze. 

Cenjene sol) rat je in soaeotre 
ZSZ., kakor vam je znano, je gl. 
odbor raspisal tri nagrade xa dru-
štvo ki bo (pridobilo največ čla-
nu* in clauic k društvu in zvezi. 
Nagrade *«>: prva druga $10 
ui t P«-tja Bili smo v tekmi oil 
1. junija do I. jiuiuarja 1918. To 
rej va« vprašam, ven jena društva, 
kako srno kaj tekmovali med dru-
štvi? Atritacrja je dobra vsaka, 
Kantu "e je zdrava. Tudi nase dru-

» štvo je »lupilo v agitacijo za pri-
»lobitev novih kandulatov. Prido-
bili ano 24 članov in članic, kar 
j c /e uspeh v dandanašnjih 
kritičnih razmerah. Vsa Čast in 
hvala gre našemu društvenemu 
tajniku Math. Polajnarju, kateri 
je dedoval ter ne trudil »a prido 
bitev članov in članic. Upati je, 
da bomo dobili eno goriomenje-
iwî rad. 

Dragi sobi at je m iso«*»rt re! Ako 
i mamo pri k raje vnih društvih do-
bre a^jtntori/'iie odbornike, se ta-
ka diušua lepo razvijajo; ako 
p« imamo slabe m lUkza&k ĵMke 
odbornike, druwtvo so veda ni u-
*]K*MIO. ('lani in čiaaiiee, kličem 
vam: le nai^rej za agitacijo novih 
kandidatov! 

Rojakom Mirom Amerike pripo-
ročim, da, ako vidite, da je potre-
ba novega društva v vaši nasel-
bini, zberite »i 8 rojakov ter si 
društvo ustanovite. Za vwa po-
trebna navodila m informacije se 
obrnite iia gl. tajnika ZSZ. 

Priporočam tudi člatnoan in čla-
nicam a potnimi listi, da storijo 
nekaj ZSZ. 

Rojaki in rojakinje na Ely in 
okolici, ako še niste preveč z dnu 
Stvi obloženi, priporočam vam, 
da pristopite k društvu ' Orinto 
vet" št. 21. Društvene seje ae vr-
če \Nako tretjo nedeljo ob 2. uri 
popoldne v prostorih Slovenske 
Čitalnice. 

Ob aklepu mojega dopisa po-
/<lia\ Ijam vaa zavedne rojake in 
rojakiajc fcrom Amerike, 2eM 

E jim srečno novo teto 1918, poseb 
no pa sobratom in wmasferam ZftZ 

i Jaeob Kunstdkj. 
zapisnikar. 

t Le vLie, 

• 'še b* mkko i&srHM 

j Scrooge. — Pozna me. Sam hočem 
(iti go i . 
| Nalahko je odprl vrata ter po 
j taknil glavo noter. Nečak in neča-
kinja sta opazovala pogrnjeno mi-
zo. — 

— Fric! — je rekel Scrooge. 
Sveta nebesa! Kako se je ustra-

šila nečakinja. 
— Ha, — je rekel Fric. — kdo 

je to t 
— Jaz sem, tvoj stric Scrooge. 

Prihajam k obedu. Ali me hoeeš 
pustiti noter* 

Pustiti ga noter? Dobro je bi-
lo, da mu ni izpulil roke. V petih 
minutah se je počutil kot doma. 
Ničesar ni moglo biti bolj prisrč-
nega kot pozdrav njegovega ne-
kaka. Pa tudi nečakinja ga je spre-
;ela povsem prisrčno. Istotako 
Topper, ko j e prišel. Istotako de-
bela sestra, ko je prišla. Na isti na-
5in tudi vsi ostali, ko so prišli. — 
Krasna družba, krasne igre, kras-
na harmonija in vesel ost! 

Naslednjega dne pa je bil že 
zgodaj v svoji pisarni. 
^ Da, bil je zelo zgodaj v pisarni 
Ce bi le mogel priti tja prvi ter 
presenetiti Bob Cratchita! To je 
bilo vse, kar je imel v mislih. In 
resnično se mu je posrečilo! Ura 
je bila devet. Nikakega Boba. Če-
trt. na deset. Nikakega Boba. Pri-
šel je celih osemnajst in pol minu 
te prepozno.' Scrooge je pustil svo-
je duri odprte na stežaj, da ga vi-
di, ko vstopi. 

Klobuk mu je bil z glave, še 
predno je odprl vrata in istotako 
tudi šal z vratu. V trenutku pa je 
tudi sedel na svojem stolu ter hi : 
ter s peresom preko papirja, kot 
da skuša dohiteti deveto uro. 

— Heda, — je zamrmral Scroo-
ge, ki j e akušal %ot je pač šlo opo-
našati svoj običajni glas. — Kaj 
naj pomeni to, da prihajate tako 
pozno? 

— Zelo žal mi je,-gospod, zakas-
nil sem se. — je rekel Bob. 

— No, vsaj priznavate, — je re-
kel Scrooge. — No, le sem noter, 
če se vam zdi primerno. 

— To j e le enkrat na leto, — je 
rekel Bob, ki je stopil iz svoje mr-
zle sobe. — Nič več se ne bo pri-
petilo kaj takega. Bil sem nekoli-
ko včeraj. 

— No, aedaj pa vam hočem ne-
kaj povedati, prijateljček, — je 
pričel Scrooge. — Tega nočem gle-
dati še nadalje. — In raditega, — 
je nadaljeval, skočil s svojega sto-
la ter s tako silo sunil Boba v »prsi 
da se je slednji zopet opotekel na-
zaj v svojo sobo, — v a m hočem 
zvišati plačo. 

Bob se je pričel tresti ter stopil 
nekaj bližje svojemu črtalniku. — 
Imel je trenutno misel, da udari s 
tem Scrooge-a po glavi, da ga za-
drži ter prikliče pomoč ljudi. n<* 
dvorišču in obenem prisilni jopič. 

— Vesele božične praznike, Bob 
— je rekel Scrooge z resnostjo, ka-
tere ni bilo mogoče napačno raz-
umeti. — Veselejše božične praz-
nike, Bob, kot sem vam jih pustil 
praznovati skozi toliko let. Hočem 
vam povišati iplačo tei se bom po-
trudil, da sežem tudi vaši družini 
pod rame. Danes hočeva govoriti 
pri bokalu duhtečega punča o za-
devi, Bob! Podnetite ogenj in na-
bavite si drugo lopato za oglje, še 
predno napravite le eno piko nad 
prvi " i " , Bob Cratehit! 

Scrooge je bil boljši kot pa nje-
gova beseda. Storil je vse in še več 
kar je bil obljubil; Tin Timu, ki ni 
umrl, pa je postal drugi oče. Po-
stal je tako dober prijatelj in ta 
ko dober človek kot jih je kedaj 
živelo pod božjim solncem. Neka-
teri lju-ije so se smejali, ko so gp 
videli tako izpremnjenega, a on 
jih je pustil smejati ter se malo 
brigal za to, kajti bil je dosti pa-
meten ter vedel, da se ne more 
zgoditi na tem svetu ničesar dobre-
ga, radi česar bi se gotovi ljudje 
ne smejali vnaprej. Ker pa je tudi 
vedel, da bo ostala ta vrsta ljudi 
vedno ste pa, si je mislil sam pri se-
bi, da je boljše, če se zgubajo njih 
liea vsled smeha kot pa če se zgod* 
to na kak bolj neprijeten način. 
Njegovo lastno srce se je smejalo 
in s tem je bil zadovoljen. 

Z duhovi ni še nadalje občeval 
m več živel od tedaj naprej pt 

D o p i s i 
| prrmanjkitje želesiiKkih voz. Ne-

j kateri rudniki so zaprti polovico 
t rasa, ker ne morejo dobiti dovolj 
r, voz, da bi ruda šla naprej. Ravno1 

j'tako je v topilnicah, pa ne dobijo 
_ dosti blaga, da bi mogli delati s 
j polno paro. Ta neusmiljena dna-' 
I ginja pa nas tako tlači, da se Bo-

" gu minili. Res, da se zasluži dosti 
| dobro, ali kaj pomaga, ko je pa 
'i vsaka stvarica polovico draija 
I kot je bila pred enim letom. 

J Na društvenem polju pa napre-
. dirjeiuo prav lepo. Posebno dru-j 
J štvo "Planinski Bratje*' štev. 5 
J ZSZ. je napredovalo v minulem 
Vietu prav lepo v finančnem oziru, 
j j kakor tudi v članstvu, ker prido-

bilo si je lepo <š.t* vilo novih ela-
j.no-v (do 40). Upam, d t. so bo v 
I prihodnjem letu število novih 

. članov podvojilo, kajti n-aši roja-

. ki so ese pričeli zavedati, da do-
mača stvar je le domača, ker pri-

t eeii so ,prav pridno pristopati v 
, našo Zapadno Slovansko Zvezo, i 
L | Rojaki, kateri niste še v nobe-
) nem društvu, ad i tisti, ki imate že 

• eno, jva bi želeli še v drugo pristo-
. piti, pridite in prlstqpite k nam, 

v našo edino doanačo orgamizaci-
- jo. Zapadna Slovanska Zveza da- • 
. je najlepše podpore. Zavarujete 1 

> se 1 ali ko za 250, 500 in 1000 do-
1 larjev; plača tudi en dolar na dan 

p odpore, poleg tega še razne dru-
, ge podpore. Okleniiuo se torej . 
- naš*. edino domače organizacije . 
,; te r delujmo za njen proč vit in 
• napredek. Vsak na zapadli živeči : 

- Slovenec in Slovenka bi moral , 
- b i t i član Zapadaie Slovanske 
• Zveze. 
i| Društvo ''Planinska Bratje*' si 
i je izvolilo za loto 1918 sledeči od- ' 
i bor: predsednik Adolph Auzi-
i ehek; podpredsednik Frank Mo-

har; tajnik John Hočevar, 607 
, \V. 2nd St.; zapisnikar Jacob 
- kenda; blagajnik Frank Zaitz jr. 
J Nadzorniki r Anton Anziehek 

> John Fajdiga in Anton Novak, j' 
K sklepu pozdravljam vse eLa-

- ne in članice ZSZ. ter jim žetim 
> srečno in veselo novo leto 1918. : 

-John Hočevar, tajnik, j 
|| 
I 

i Poroka. 
N'a gradu Podgradu pri Vran-! 

- ekem se je 18. novembra poročil 
- višji vojaški zdravnik in vseučili-
- ški asistent dr. Ilugun RobiČ, sin 
i pokojnega štajerskega deželnega 
- odbornika in dolgoletnega sloven-
s k e g a drzavnoabenskega poslanca 
j Itobeča. t?dč. Anico Majdičevo, 

- hčerko ftloveuskega veleindrtistri-
> jalea Petra Ida.idlča v Celju. 

i Težave v Primorju. 
Tržaški namestnik je v a>xiijen-

. c i poročal cesarju o aprovizačnih 
- težavah v Primorju, slasti pa v 
- Tretu. Cesar se je baje živo zani-
'i mal za te razmere in zagotovil, da 
e ee s strani osrednje vlade stori 

vse, kolikor je mogoče, da se ubLa-
ži aprovizaeni položaj Primorja. 

f ' 
LISTNICA UREDOT6TVA, 

Porocevalac, Tooele, Utah. — 
Najdejo se še vedno rojaki, ki ne 
vidijo in ne Čutijo biča, ki jih te-
pe ter ga v pasji ponižnosti še po-

li j ju bu jejo. Pustimo jim to veselje. 

Spisal Oharlea Dial—i. 
Za "Glaa Naroda" prevel G. P. ) 

• • H H ^ U l A M M a n 

(Konee.) 

— On ne sme vdeti, kdo mu ga 
pošilja. Dvakrat tako velik je kol 
Tiny Tim. Joe Miller ni napravil 
še nikdar boljšega dovtipa kot je 
bil ta. 

Ko je pisal naslov, se je tresla 
njegova roka. a pisal je kot je pač 
mogel ter šel po stopnjieah nav-
zdol, da odpre vrata ter pričaka 
purana. Ko je stal tako pri vratih, 
j c padel njegov pogled na natol-
kač na vratih. 

— Ljubil ga bom,* dokler bom 
živel, — je vzkliknil Scrooge. — 
Preje sem se komaj ozrl vanj. — 
Kako pošteno lice ima 1 — Ha, tu-
kaj je puran! Halo, husa! No, ka-
ko gre kaj? Vesele božične praz-
nike ! 

To je bil res puran, ki bi ne mo-
gel več stati na svojih nogah. Obe 
bi se zlomili kot kos pečatnega 
voska. 

— Kaj. to je skoro nemogoče 
ponesti v Camden Town, — je re-
kel Scrooge. — Vaeti morate voz. 

Smehljaj, s katerim je rekel 
to, smehljaj, s katerim je plačal 
purana, smehljaj, s katerim je pla-
čal voz, smehljaj, s katerim je pla-
čal voz je bil prekosen le od smeh-
ljaja. s katerim je sedel nazaj na 
svoj stol, nakar se je pričel smeja-
ti tako, da so mu pričele liti solze 
po licu navzdol. 

Britje ni bilo zanj nikaka ma-
lenkost, kajti roka se mu je še 
vedno zelo tresla. Britje pa zahte-
va veliko pozornosti, četudi človek 
pri tem naravnost ne pleše. Če b , 
si sedaj pri britju odrezal konei 
nosu, bi le prilepil nan kos angle 
škega obliia ter bil zadovoljen. 

Vrgel je nase svojo najboljša 
obleko ter konečno stopil np ce-
sto. 

Ljudje so ravno pričeli vreti iz 
svojih hiš in prizor je bil sličen o-
nemu, ko ga je bil povedel duh le 
tošnjega Božiča na ceste. Ko je šel 
tako po cestah, se je ozrl Scroogt 
v vsakega s prijaznim pogledom 
Izgledal je tako neodoljiv, da se 
je par veselih ljudi ozrlo vanj te. 
mu želelo: — Dobro, jutro, Sir 
vesele božične praznike! — Scroo-
je je rekel večkrat pozneje, da je 
to izmed vseh glasov, katere je ču 
kedaj, najlpeše zvenelo v njegovih 
ušesih. 

Ni šel šc dolgo, ko je videl pri-
hajati proti sebi ravno onega ča-
>tit:jivega gospoda, ki je bil sto-
[>il prejšni dan v njegovo pisarno 
£ besedami: — Scrooge in Marlev, 
•e s<- nc motim. — To mu je pov-
sroeilo kot nekak ubodljaj v srce 
in sicer vspričo misli, kako se bo 
pač ta gospod ozrl vanj. Vedel pa 
je, kako pot mora ubrati in ubral 
jo j c tudi. 

— Dragi gospod, — je rekel 
Scrooge, ki je hiterej stopil ter pri-
jel istarega gospoda za obe roki. — 
Kako vam gre ? Upam, da ste pre-
živeli včeraj dober večer. — Že-
lim vam vesele božične praznike, 
Sir. 

— Mr. Scrooge? f 
—- Da, — je rekel Scrooge. — 

^a, to je moje ime, a se bojim, da 
lie zveni preveč prijetno v vaših 
ušesih. Dovolite, da vas prosim za 
odpuščanje. In hočete biti tako 
l'>bri. — in pri tem je Scrooge ne-
kaj zašepetal gospodu v uho. 

— Moj Bog! — je vzkliknil.go 
<pod, kot tla mu je pošla sapa. — 
Dragi Mr. Scroore, ali to resno 
mislite? 

— Cc vam je ugodno, — je re-
kel Scroge. — Nikakega p^ni;i 
manj. Preveč zaostalega dolga je 
[>ri tem, zagotavljam vam. AH ho 
"et i bit*, takt dobri? 

principu popolne vzdržnosti. Ved- i 
no pa se je govorilo o njem, da zna i 
na pravilen način praznovati Bo- 1 
žic, če ga sploh kdo zna. Naj bi se j 
to moglo v resnici reči od nas vseh. j 
Tako pa končujemo z besedami i 
Tiny Tirna: — Bog naj nas blago-
slovi, vse skupaj in vsakega posa ( 
meznega! 

Žvfaar j i sa streljali na nenulri par- } 
nik. , 

True translation filtnl with the po-r 
master at New York, N. Y. on Jan. 4, j 
1918, as required by the Act of October 

6, 191?. j, 
Ženeva, Švica. 2. januarja. — i 

Švicarske službene čete so včeraj 
na obrežju Bodenskega jezera stre-
ljale na novo splovljeni nemški 
paraik 4 'Kaiser Wilhelm", ki je 
priplul v švicarske teritorijalne 
k-ode. 

Na več krajih je bila ladja za-
deta ter se je hitro umaknila. — 
Nikdo ni izgubil življenja. 

Ta dogodek je značilen in kaže 
na švicarsko odločno»+ da obdrži 
nevtralnost 

Rojaki naročajte se na "Glas Naro-
da**, najvfjl slovenski dnevnik v Zdru-
ženih državah. 

————— Zapadna Slovanska Zveza 
USTANOVLJENA INK0RP0RIRANA 

(k JULIJA 1008 27. OKTOBRA 1806 
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Vojno=varčevalne znamke 
in Slovenci. 

Zelo ugodna in redka prilika se nain nudi ravnosedaj z nakupo-
vanjem vojno-vnrčevalnili znamk prihranjeni denar nadvse varno in 
z dobrimi obrestni naložiti, zaeno pa tndi pokazati vladi in podani-
kom Združenih držav, da smo vredni zaupanja, ker nas vsled napove-
di vojne Avstroogrski ne smatrajo za sovražnike. S tem smo obvaro-
vani ogromne škode ter rešeni iz „adrege, katera bi bila prinesla ne-
državljanom mnogo skrbi, neprilik in razočaranj. 

Za nas Slovence bo najpripravnejše, da kupujemo znamke, katere 
bo mogoče dobiti skozi mesec januar po $4.12, vsak prihodnji mesec 
do konca decembra 1918, bodo stale po en cent več; iste bomo prilepo-
vali na takozvani vojno-varčevalni certifikat, ki je načrtan in ima 
prostora za 20 takih znamk. Po preteku 5 let, to je dne 1. januarja 
1923, bo izplačala zakladnica v Washingtonu, ali pa katerakoli posta 
v Združenih državah znesek $5.00 za vsako, na certifikatu prilepljeno 
znamko, ali pa za ves polepljeni certifikat z 20 znamkami znesek 
$100.00. 

Pri dvajset znamkah, katere stanejo tekom meseca januarja 
1918 $82.40, bomo pridobili $17.60, ali pri eni znamki 88 ceutov. V 
slučaju, da bi bil kdo kdaj pozneje, ko bode kupil znamke v denarnih 
potrebah, ali pa bi jih hotel zamenjati v gotovi denar, ga bo zanje 
dobil lahko nazaj vsak čas, na odpoved, po preteku desetih dni s pri-
bližno 3% obresti, najsibode na katerikoli pošti v Združenih državah. 

Omenjene znamke prodajajo vse pošte in banke širom Združenih 
držav. Priporočati bi pa bilo, da se jih Slovenci kolikormogoče na-
bavijo pri nasi tvrdki, da potem lahko pokažemo s skupnim zne-
skom, kaj smo vsi skupaj storili za deželo, katera nas je sprejela v 
svoje naročje, nam dala kruha in zaslužka, kakor bi ga ne bili našli 
nikjer na svetu. 

Ako se bodo rojaki odzvali našemu klicu v polni meri, v korist 
samim sebi, in slovenskemu narodu za ugled, bomo imeli obilo dela in 
skrbi brez zaslužka, toda z veseljem smo pripravljeni za velevažno 
stvar storiti vse, kar je v naši moči. 

Na celem svetu se dandanes ne more denarja bolj varno in obre-
stonosno naložiti, kakor v vojno-varčevalnih znamkah Združenih 
držav. Vsak jih zamore dobiti v vrednosti en tisoč dolarjev, in ne 
Teč. Sezite po njih brez odloka, vsak po svoji moči. 

Kadar nam pošljete denar, priložite 16 centov v znamkah za po-
štnino registriranega pisma, v katerem vam bomo poslali znamke. 

Pripravljeni smo tudi vojno-varčevalne znamke hraniti pri nas, 
in v takem slučaju se nam naj pošlje pleg denarja za znamke le 3 
cente sa poštnino pisma, v katerem bomo poslali potrdilo. 

Vsako naročilo naj bode podpisano z lastnoročnim podpisom iste-
ga, ki bode kupil znamke. 

• I T v r d k a Frank Sakser 
in 

S l o v e n i p P u b l i s h i n g C o . 
43 OOBTZaAHDT STREET, NEW YORK, H. Y. 

Najlažji način 
j g j L čiščenja, 

J P / ^ O v l i E l e k t r i 6 n i čistilec stori to hitro in 
T C y natanko. Z njim se hrani tla, za-
IIL L ^ Ž L L i grinjala in pokrivala. Stane manj 

kot en cent na uro če ae ga rabi. ^ j 

Dobite lahko ta perfektni čistilec, ako naplačate I 
•5.00 na mesec. 1 

J <-< i 

T h e New York Edison Company 
At Ymr S*r*ue J 

General Office*: Irving Place awl 15th Street 1 
— ^ *— Ttir f*aai wii—m »f ihe FsMir { 

*** Brwdwar I I 151 E 86th Suact 1 
i 1̂ 4 W« 4M "Street 15 E 125th fct*« \ 10 Inrntg Place I 342 E 149th Stmt J 
w»taveod|irts<Dpo|aoa. | 
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od njih več zahtevati, kakor akr 
morejo dati? 

— In kaj je bilo potem ž njim? 
— - Xe vein. Poroali smo ga sa-

mo površno. Živel j e kakih pet ali 
še:-:t mese«:ev ž njo na deželi, in ko 
»ta se vrnila, je on izginil. 

— In potem ga niste videli 
več f 

— Nikdar v e č 
Tudi jiiz ga nisem videl v«Č. 

^lednjič se mi je začelo .'deti. da 
ga je bila takrat, ko se je oglasil 
pri meni, nepričakovana vest o 
njeni smrti zgrabila pač s staro 
v -lo in um z a pili odprla vse rane, 
/.daj 'pa da je najbiže že pohabil 
i njeno smrt i svojo obljubo, da 
pride še k meni. 

1 ti zaključek je bil jako verje-
ten glede na koga drugega, toda 
iz obupa, ki ga je kazal Armand, 
-f zvenela pristna iskr<j"ost, ki 
me je priselila k»*aiu baš do na-
i :pr«£iega prepričanja, namreč, 
na je sledila temu obupu kaka 
bolezen, in da je bilo pripisovati 
njegov molk edino tej njegovi bo-
lehali ali pa morda celo smrti. 

A naj je bilo že tako ali tako, 
misli na mladega moža se nisem 
mogel otresti. .Morda je bilo pri 
tej misli tudi precej sebičnosti od 
moje strani; morda sem bil iztak-
nil ped to bolestjo povest čudo-
vite ginljivosti, in morda je 'bila 
moja strast, da bi jo spoznal celo, 
glavni vzrok, da sem se vpraševal 
tako nestrpno, zakaj noče biti Ar-
manda več k meni. 

Toda, ker ni bilo njega k rnern, 
sem sklenil, da grem jaz k njemu. 
Izgovora ni bilo težko najti, a pc 
nosj-eči nisoni vedel njegovega na-
slov;;, in ga ni vedel nikdo izmed 
onih, la sem jih vprašal po Du-
valu. 

Napravil sem se v ulico d 'An-
tin. ilargeritin vratar bo morda 
vedel, kje -stanuje. Toda našel 
sem novega vratarja, ki je vodel 
tolik«j. kakor jaz. Slednjič sem 
povprašal še, na katerem pokopa-
lišču so Margerito pokopali, in iz-
vedel, da na Montmartre. 

V aprilu smo, vreme je lepo in 
gomile gotovo ne bodo več tako 
žalostne in odpuščene, kakor so 
pozimi. Skratka, bilo j e zares do-
volj gorko, da se lahko živi zopcl 
spominjajo mrtvih in jih posetijo. 
Napotil sem se torej proti poko-
pališču ri si mislil, en sam po-
gled na Mwrgeritin grob md pove 
vse iu jasno nti bo, ali je Ar; nan-
dova rana se odprta ali ne. Morda 
izvem tadi še vee. 

Vstopil sem v čuvajev o sol>o in 
ga vprašal, ali niso pokopali na 
montmartrskem pokopališču dne 
22. februarja neko žensko po ime-
nu Margerita Gautier. 

Listal je nekoliko časa po de-
beli kaijigi kjer so vpisani in se-
šteti vsi, ki so dospeli v to zadnje 
pribežališče, in potem mi je odgo-
voril, <la je bila v resnici pogre-
bena dne 22. februarja opoldne 
ženska tega imena. 

(Dalje prihodnji«). 
lUJafct —irtajti — m " U k i Nan. 

i O osebnosti Ljenina. 
True translation ffleU with the post master at New York, N. T. on Jan. 4. 

3i»lS. a^ u--Hired by the Act of Octobe- 6, 191T 
Praški *4 Yen kov ' ' javlja: Ljenin. s pravim imenom Zedermanu, 

je židovskega pokolenja in v sorodstvu z voditeljem avstrij. socijt^J-
nih demokratov dr. Viktorjem Adlerjem. Ljehin je velik neprijate.lj 
avstrijskih in ogrskih Slovanov, katerih stremljenja po samostoinoMti 
označuje za veliko blaznost. Po padcu carizma se je vrnil iz Švi-
'•(• v Rusijo,Her na potu v Pragi obiskal tudi redakcijo "Prava L idu" . 
Sedanji vodja opozicije socijalne demokracije na Nemškem, Hugo 
Ilasse, <;a je označil za agenta, ki je kupljen z nemškim denarjem. 
Zanimivo je, da prinaša tudi o naziranju dr. Adelrja novembrska šte 
viika regije 111)ie Neue Rundschau*' v članku S. Sengerja podobne 
podatke. Članek objavlja spomine iz stoekholmske konference in raz 
govore z voditelji j sameznih socijalističnih strank. O dr. Adlerju 
pravi, da je med vsemi največji skeptik. Posluša že več tednov dolj^e 
debate o raznih programih., katere prinašajo razne deputacije neru-
skih naro;iov \ Avstriji in ne najde v njih izhoda iz avstrijskega na-
rodnostnega problema. V iaterviewu je napram člankarju izjavil, fla 

Slovani v Avstriji v sv,»jem naeijonalizmu brezmejni, njihovo za-
vi stno delovanje in igranje z očividno sumljivimi simpatijami s "so-
vražniki je po njegovem mnenju največkrat nevarnost, ker hočejo 
dobrohotni novi režim cesarja izrabiti proti celokupnim avstrijskim 
m evropskim interesom. Zato je pesimist glede demokratičnega'fede-
raiinna Avstrije in sodi spričo rezuitata konference skrajno pesimi-
stično o zmožnosti socijalistov za aktivno politiko. — Zanimha je 
tudi slika, ki jo podaje o Ljeninu skandinavski list " A f t e n Posten" : 
L jeni n je kandidat prava. Iz prognanstva v Sibirijo se mu je posre-
čilo zbežati v inozemstvo. Tam se je združil z onimi, ki so rovali proti 
liasiji. Odkar se je Ljenin po izbruhu revolucije meseca marca peljal 
v plombiranem vozu v Nemčijo in nato v Petrogradu nastopil v palači 

plesalke Sesinskaje, ga je meščansko časopisje silno napadalo. Soeija-
:isti desnice so z vso zgovornostjo stopili v boj proti bolševikom. Vse 
zaman. Dolžili so ga zvez s sovražniki Rusije. Izdano je bilo povodom 
vstaje boljševikov meseca julija proti njemu zaporno povelje. Ljenin 
so je skril. Iz svojega skrivališča je s svojo demagogično spretnostjo 
vplival na mase. Vrste boljševikov so neprestano naraščale. Končno 
je dosegel večino med vojaškimi in delavskimi sovjrt' in v glavnem 
odseku brodovja. Ljenin kot pisatelj in govornik ni nikakršna izredn^ 
oseba v Rusiji. Nasilen in brezobziren, poln krepkih besed, se ne brani 
psovk ter kopici fraze na fraze. Kritike Ljenin kot govornik ne vzdrži. 
V zborovanju mas pa deluje ravno s svojo nebrzdanostjo. Saj je zna-
no, da deluje na rusko maso bolj surovi nastop, kakor legična zveza 
misli. V tem ozirn je nevaren sovražnik. Ljenin ne dvomi, da bo zma-
gal in hoče postaviti diktaturo proletarijata. Njegova stalna fraza je, 
da sta le imperija'.izem in kapitalizem vzrok vojne. Treba je vreči 
buržoazijo in vlado mirnih socijalistov. Revolueijonarno ljudstvo se 
mora postaviti na čelo mednarodne soeijalne revolucije, ki naj osvo-
bodi vse narode okov kapitalizma ter ustanovi komunistično državo. 
Mir kočam, vojna palačam! je njegov bojni klic. Zlasti mu je do tega, 
da se polasti proletariat bank in sindikatov. Zemlja naj se takoj brez 
odškodnine prepusti poljedelcem, najboljše potom odseka, ki ga vo'ijo 
najrevnejši kmetje. Narodni sovjet se mora postaviti pred izvršeno 
dejstvo in mora samo razglasiti, da je vsa ruska zemlja skupna last. 
Kaj je potem s interesi drŽave, z interesi posameznikov, mest in delov 
države, to mu je postranska stvar in na to tudi ne v e odgovora. 

a ——-"-—^^-"^i.« 

j Slovensko Amerikanski 

K O L E D A R 
Z A L E T O 1 9 1 S 

i Bazen koledarskega dela ima še sledečo vsebino: 

jS Pesem. Nemški napadi s plinom. Pesem jetnikov, 
g Važen zgodovinski dokument. Živali in aeroplanL Kozaki in njih vojska, 
g Popolen pregled svetovne vojne. Ruska revolucija. ^ ^ Litvinski kmetje. 
Ig Praznik v Petelinji vasi. Program ruske aocijaKstične stranke. Nevidna poslanica. 
I Prag. Aforizmi. Buchara. 
m Problem Alzacije-Lotarinške. Normalni potek ruske revolucije. Čudne pogrebne določbe. 
1 Ukradeno pismo. Rusija. Album. 
1 Bed. Nemški cilji in Rusija. Krščanska svatba pri Kafrib 
H Veliki dobitek. Padec rodbine Romanovcev. Večni koledar. 
IB Rasno o otrocih. Prednost brzojava. ' Petelinji boji 

Ooiivljaj francoskega žurnalista. ~ _ Kekaj za gospodinje. 
VexdzeKw. d t f l t l S O O C « Sala. 
O postanku koledarja. l ^ ^ K g B E Oglasi 

Koledar krasi nad trideset slik, izmed katerih jih je skoraj polovica s soške fronte. 

^ I j S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 
82 CORTLANDT STREET, |i ' | . " . NEW YORK CITY, N. Y. 

I 
kmt imenovati ime kake osebe, ki 
bi vam bila morala ostati prav- j 
saprav nepoznana ali pa vsaj brez I 
vsake zanimivosti, pa se že začne 
izbirati okrog tega imena več in 
več posamcvrno^ti. m že govore 
va>i prijatelji neprestano o stvari, 

j na katero ni pr»-j nikdo 'mislil. 
Naenkrat se vam »tli, da vam ta 
oft^ba stoji cisto blizu, da je prav 
|M«gONtou»a šla <rez vačo pot ni da 

Itega le opazili niste; in naenkrat 
«taj<if>4« v teh dogodbah neko zve-
zo, neko popolno podobnost z do-
godki svojega lastnega življenja. 
Kar aw t«če Margerite in mene, 
stvar sicer nt bila taka, saj njo 
jk'iii jaz č-esto videl, jo povsod sre- j 

! /-aval twr jo dobr-i poznal po o-
bmzu in njenih navadah, toda po 
oni razprodaji je bilo pi*odrio nje-j 
no ime že tolikokrat do mojih u- ; 

lies, in v doživljajih, ki sean jih 
|K»vedal v prejšnjem poglavju, je1 

bilo to njeno ime združeno s toli-j 
kini tipljreijem, da je moje začu-| 
d en j e rastlo boljHin bolj, i njim 
pa moja radovechiowt. 

In slednjič sem *:nrašal za vsa-
kega izmed svojih prijateljev, ki 
jim nisem nikdar prej omenil 
Margerite; 4a 

— Ali su poznal neko Maigei-i 
to Gautier? 

— Damo s kamel i jami i 
— Da. o 
— Jako d o b r o ! . . . j13 

I Ta " j ako dobro" so nuiogi iz-! 
rekali z nasmehom, ki je kazal 
jasno, akj hočejo reči. 

— No. in kako dekle j<> bilo to? 
sem nadaljeval. 
: — Dobra stvari ca! 

— Nič vee? 
— Moj Kog. da! Več duha in 

morebiti tudi več srca, kakor je 
navada pii takih-le. -

— In sicer ne veš ničesar o m 
njej i I p 

- - 1'itičila je barona G. • n 
— Nič ln šega? 
— Itila j e ljubica starega voj-

vode X. j i 
— Ali pa je bila res to ? j p 
— Hm, pravijo. \a vsak način 

ji je uajal veliko denarja t 
ln tatvo vedno isti odgovori, u 

toda jaz 'bi bil ra<l slišal kaj \oč j' 
o njeni zvezi z Armandom. n 

Nekega dne sem srečal znanca 
iz \rste onili ljudi, ki žive v ne- n 
<prestani družbi takih javnih de- b 
klet. I n 

— £>te-li poznaii Margerito h 
Gautier ? 

V odgovor sem dobil zopet oni n 
" j a k o dobro" . In 

— Kaka je bila? 
— - Le}>o in dobro dekle. Njena n 

sni it me je retsm.čaio pretresla. |n 
— Ali ni imela nekega Arnian- v 

da Duval ? in 
— Visokega, plavolasega mla- y 

deuiča! t 
— Da. . n 
— Res, tega je tudi imela. 
— Kak človek e pa on ? s 
— Dečko, ki je zapravil ž njo I 

še tisto malo, kar je imed in ki jo n 
je moral potem baje pustiti. Pra- => 
vijo, da je kar norel zanjo. o 

— Ln ona! v 
— llm, pravijo, da ga je vedno 

ljubila, toda pač tako, kakor Jju- t 
bij o ženske te vrste. Kaj je treba v 

s 
. t 

Dr. Koler >' 
v 

SLOVENSKI 7DRAVNIK 
m A t e . Pitt«Kqrg|i. P> n 

»tarejil »lovenskl 
\ idrarnik, lp«cdja- f /f.,̂  U«t \ Pltt»buT*hu. \ " ki Ima IS-letno A prtluo v idravljc s 

) nju mb moiktb * ^^ ^ bolexnl 
I«* kr-rl sdrmvl m ffla wntla W, Id i« lsuroel dr prof , Erllch Ce Imate momolje «n mehur-ek« po teleau. v grlu. ispadanje laa. < 

bolečine • kosteh, pridite lo lačlsta j vam bora krt Ne Čakajte, ker trn, bo-lesen se naleaa. Vse moške bolezni adra-rlm po okraj £ Aani metodi Kakor hitro opašite, de ' vam praaekuje »dravje, ne fiakajta. I temvef pridite ta Jas ram ca bom •owt povrnil. * Hydrocele all vodno kilo osdravlm I v Se urah to stoer bres operacije BotemJ mehurja, U porsmCiJo bo-•eClns v krika ta hrbta In rdsath 1 orl puManJv vod«, asdrarlm s goto- ; 
•wOo 

Revmstlz^n. trgsnj«. botadlno, o- ] 
MMIm, srbečico, kkrofle In dru«e 
•utfae botatni, ki nastanejo rated tte-
"iste krvi oodrarlm v kratkem Ommm \ 
o ot potrebno latati. U rs (Sne ura: vsakdan od I. m s}a- J 
traj do a mbr; v petkih od a kta-raj do S. popoldne; ob oadaUah o« » ttitraj do S popoldne 

in res, zaiinje h**Heilc) je bilo ko- i 
maj it čitati. 

D«tl sciu pt.smo z«'|wt AruiMida, 4 
ki tfa j«' bjl bre/dvonmo prvčital ' 
v mislih, kakor jaz s papirja, kaj- l 
ti opomnil j e : ^ 

— K.<lo bi rekel, da je to pisala ' 
rok« grešnire? h 

Vm zatopljen t svoje epomine. 
je Aimnnd opazoval pisavo in < 
tivign i potna lint k svojim ust- ] 
me Kiu. j 1 

— In t-t poiiioilun, da je urt'rl*. n 
pmino >•* » motril m* enkrat vi- : 
deti «i da je ne bom videl nikdar j 
več, kakor bi bila utogii boriti I 

za brata, tw> morem po- t 
mirili, dn * m jo pustil anirtii t 
tako . . . u 

— Mrtv«, tartva' in utmrajt»ča 1 
mi je if pisalu, je ne mislila name ( 
jt? ) f i v a r j s l s moje ime. l"bo- i 
ga. ubt ga Margerita! i i 

tu Arm and ae je zopet zaunklH \ 
in Holzr ao mu vrele č^z tie* ,il 

— Vem videti «eni pač otročji, I 
da jočem toliko v«led take nmrti, < 
a l«* za4O, ker nihče ne ve, koliko i 
je trjx'la zaradi mene, k".ko sem 
bil krut in kako je bila ona dolnra 1 
t« r ud ana v svojo usodo y.ialil j 
ittfiit. »ta nem jaz titvti, ki mora od 
ptmtTti, a danes se ne čutim niti 
vreehiega, da bi »prejel njen; od- t 
puščanje. O. dal M deset let svo-1 
jega iivlji'nja, da bi se mmgel eno 
um iokati ob njenih nogah. 

V- dno je težko tolažiti boleči-] 
ne, ki jih ne poznamo, toda ta od-' 
kritosrenest, to popolno zaupanje • 
«lo mene je vzOudilo moje f*elo so-
čutje. rpal sem. da mu bodo moje . 

m c dobro dele, zato sem re-
kel; 

— Ali nimdte stariaev, prijate-
ljev ? Zaf piij^e jim, ,jKj>jd te k njim ̂  
in oni vas gotovo potolažijo, za- ^ 
kaj j.̂ z nimam drugega, kakor da 

na iz vse duše smilite. 
— Vem je odgovoril *n vstal 

ter hodil s •širokimi ko»*aki ,po mo-
ji H^bi. — vem, dolgočasim vas. 
(Vdpiwtite mi; nvem pomislil, dn v 
vas moja žalost ne i n w zanimati 
in <La vas na<lleirujein s stvarjo, 
ki vas ne more in ne *mie brigati, j 

— Nikakor! Kakor vidim. Bt*1 

moje b< 'de krivo umeli. Hotel 
nem r»x-i <amo, da mi je hudo ker 
vam ne morem pomagati. Ako vas 
more moja in mojih prijateljev ̂  
družba nekoliko razvedrit i, in če „ . . „ 'l vam morem biti sploh v eoan na ̂  
usluffo, varujte mi. da stortm 
% veseliem »torini vse, kar morem. ̂  

— Odpustite mi, odpustite mi! 
je vzkliknil. — Ce človek trpi. » 
vkli vse narobe. Dovolite mi »»sta-
ti le en hip. toliko, da si obri-
šem oči, da ne b«xlo gledali pa- s 
g'nvei i>o uli<*i velikogn fanta, ki 
joče. kakor da je kak čudež. Sto- j 
rili i»te mi nekaj neizrečeno do-
brega, da »te mi dali to knjigo, in j 
nikakor ne vem, kako bi se vara 
mogel »karati dovolj hvaležnega.1 

— - S tem, da mi naklonite neko-j 
Viko svojega prijateljstva in mi 
poveste vzroke svoje žalosti. Clo- ̂  
vek se zelo olajša, ako pr?povodu- j 
je, kaj tri>i. . 

— O, res je to ! A dan**» bi »1-
ino jokal: in če bi tudi prrpove-| 
dovai. bilo bi hiv* vsake zveze, j 
Pozneje vam enkrat razkrijem ]' 
eelo to uogodbo in videli l>08tej _ 
sami, <la ne jokam zastonj In »e- ' 
*laj — je pristavil in eu obrtna! fc 
enkrat oči, ogledujoč se v zrcalu 
— in sedaj mi povejte, ali se ram 
lie ydi i preveč lieopamesten. in| 
dovolite mi, da vas smem zopet J 
fMMCtiti 

Pogleil tega mladeniča je bil; 
tako blag iu mil; skoraj bi ga bil 
objel. 

Njegove oči so se zrn ova zwYtle. 
a videč, thi sem to opazil, se j e o-
brnil vstran. 

— Popra , poginu! sem mu po-
kiiral. 

— Z iiogom! je šepnil. 
In z vsemi močmi bor*e ae s 

svojimi solzami, je odšel, da ne 
re<'em zbežal iz moje sobe. 

Dvignil sem zavese svojega ok-
na in videl, kake je skočiti v voz, 
ki ga je čakal pri vratih. Toda 
konwg je bil notri, ko 

se je zgro- j I 
dai v bhwrine ter pokril zopet z 
robcem svoj obraz. 
i i * . ' v. 

Dolgo ničes slišal tiičenar voF o 
Armando, zato pa toiiko več o 

ESfcflfc'i ... • afe*4- S v: -
. WpE;'Ur. I •<•;.. ' -".L.:' r: ' -'k- • firi ,.. . : .•D;!' . 
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m m Ž E L O D Č N E 
P L ^ M B O L E Z N l 
H letra, zolčnica, zapeka, zlata žila, revnatt-
H f ^ - ^ S I l U B I B i C ^ l t P j ^ ^ f e ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B t e m * katar, naduha in funkcijonalne H h ^ i m srca 

WS^S^^SfKml lahko vspesno zdravijo privatno n a 4ftHltl in X 
majhnimi stroškL 

Želimo, da se seznanite z naiim zrastvenin nači-
nom zdravljenja na domu mnogih akutnih in kroničnih 
bolesti; tudi nalezljivih in podedovanih bolesti, kakor 

P j J I ^ S H I ^ ^ ^ H H m K ^ ^ : nečiste krvi; slabe krvi; bolesti kože, otekle, zažgane, 
L ^ ^ ^ ^ n H R B H j ^ H ^ ' bolne in občutljive delove; slabe, nervozne in obne-

^ N ; 1 ^ , v ^ R V \ kondicije; pomanjkanje energije, ambicije in 
\ zaupanja; nadlogah ied vie in mehurja, ter veliko drugih 

N ^ ^ ^ ^ H R t , x % n a d l o g a h od katerih bolniki pogosto trpe. 

Zdravniška knjižica, katera šfeje 
osebna B l : ^ 96 strani, zastonj. 
poslanica n ^ I L ^ ^ ^ PiSite Se danes po to knjižico in u njej boste našli enoatavna B 
n o J A V V ^ ^ fakta v razumi j i em, materinskem jezilcu. Ta knjižica je ZALOGA I 
l l a l t t % V v H ^ ^ ^ " X V 2nano*t* ' n vsebuje in.'crmacj je in nasvete, ki bi jih moral znati 
» ' vsak moški in vsaka ženska. Ako torej hočete znati, kako bi do-

d* me- pozna m l ; mo£ in ^ bili nazuj svoje staro zdravje in moč. pišite takoj po to brez-
v tej deželi, kater* trpi n« NXXj platno knfižlco in zvedeli boste, kaj jc potrebno glede te ali 

bolexm. Mm._d. me poznajo v« kot ^ one bolezni. NepoSiljajte denarja! — pošljite samo vaše ime in 
prijatelj* na veoo k Jo «em jaz kaj .em naslov na spodnjem kuponu. Ne trošite denarja z? takšna nič- i 
Sla, i k T ^ T u i ^ - l i ^ V T ^ ^ sredstva, temveč Čitajte to knjiicc. katera je kažipot k zdravja, in 

" nLe P^vočasne nasvete in podatke. Pri tem lahko zveste, načemvi . 
doljo vnto i«; moji lasje so dane« »nežo- trP , tc i n k a k o « m o r e v a S a tcSkoča obvladati. 
beL o doljih letit študiranja, r&nsksvanja I ^^h pf ^B 

^ I Z Z Z ^ i i l ^ f ^ . Kupon za brezplačno knjižico 
Z T Z ^ ^ ^ t ^ Č S E v a i c P°P°lno ^ i« naslov, izreiite in pošljite nam Se dan«, 
le povrioo znanje. Želim, da mi vsak bo- . 
l ^ ^ č t ^ ^ L T S D R J" Russell PRICE CO. ' I 

tiMvct. It—r želim, da Km z vsakim S* 1150 Mtd^tu A C! nt in CK>»jo. IIL jK 
ii'co. W^^m,^n'JL^ ST'Sl!^ mo'i Gospodje: Prosim, pošljite mi takoj vašo idnwaim WiqitWo mmoimamm • 
ooslanlco Bade. xaatonl in poštnine prosto. • H 

Ims in priimek B 
Stav. in alica ali Bo« L I 

r I4esto Država H 

— ^ » 

^^ k 

Jugoslovanska ^ ^ ^ Katof. Jednota 
Ustanovljena leta — Inkorporirana leta 190a 

Glavni urad v ELY, MINNJ 
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skoraj vsak večer pri nji. — Kot sem slišala, nameravata oba sku-
paj odpotovati v Južno Ameriko. 

— Zakaj ? 
— Sam ni vedel, kako se mu je pojavilo to vprašanje na ust-

nicah. 
— Xo, pač zato. ker ne moreta v Parizu živeti, ker jima ne 

nese. — 
Leon je sedel na zofo in ni ni«? več vpraševal. 
V njegovem obrazu se je naenkrat pojavila silna odločnost. — 

V svojem srcu je bil trdno prepričan, da je vse Karino govoričenje 
zlobno opravljanje. 

Po dolpem, dolgem molku je vprašal: 
— Kje pa pravzaprav stanuje ta Riollet 
Kara g a je preplašeno pogledala. 
— Ali hočeš iti k njemu? 
— Da, seveda, na vsak način. 
— Zakaj pat 
— Da pra bom prijel za jezik. 
— Za božjo voljo, nikar ne! -
— Ali mi boš povedala njegov naslov? 

i Kara je umolknila. 

I Premišljevala je. kakšne posledice bi lahko imel Leonov obisk 
pri Riolln. Ko se je pa uverila, da bi lahko tudi brez njenega po-

jasnila prišel k njemu, mu je nati m-no povedala njegov naslov. 
Leon je vstal ter odšel v svoje stanovanje. 
Kara se ^a je tako bala, Ja ji ni niti na misel prišlo zadrževati 

<Jf.ra. Par trenutkov zatem je slišala, kako so: se vrata stanovanja od-
• prla in kako se je odpravil po stopnicah. 

Čakala je eno uro. čakala je dve uri, pa ga ni mogla pričakati, 
j Xaenkrat je pa pozvonilo pri stranskih vratih. — Sla je na hodnik in 
videla, kako je izročil pismonoš« njeni hišni malo pisemee. 

(Dalje prihodnjič). 

Kje je JOŽ K F HOČEVAR? Doma 
je Lz Blat, fara Dolenja vas pri 
Ribnici. Izvedel sem, da se na-
haja v Pittsburghu, Pa. In kje 
je moj sin ANTON HOČE-
VAR? Doma je iz Rakitniee, fa-
ra Dolenja a as pri Ribnici. Na-
haja se nekje v Minnesoii. Pro-
sim cenjene rojake, ako vedo za 
njih naslov, da mi naznanijo. 
Prvemu sem stric, drugi je moj 
sin. — Martin Hočevar. 1014 
East 41. St., Cleveland, Ohio. 

(3-5—1) 

Rojaki v ruskem in italjanskem ] 
ujetništvu so prošeni, ako mi! 
more kateri poročati o raojii I 
dveh bi _ till JAKOB L in j 
FRANCE! U M A V KO, rojena 
v Gor. Jezeru št. 4, pošta Stari 
trg pri Rakeku, potem pa sta-
nujoča v Žirovnici Štev. 2 pri 
Cirkni 1 na Kranjskem, ker bi 
jima rad pomagal. Kdor mi pi-
vi naznani njih pravi naslov, 
mu pošljem 5 dolarjev nairra-
de. Mej naslov j e : Valentine 
Mavko. 879 E. 139. St., Cleve-
land, Ohio, U. S. America. 
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%f aa«* rr aaoaka popravHl 

i 

•pv '. "i ,. 
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COIKaieuT MAURIS * iWIKP WAMW' 

Julius Rosenwald, 
elan Advisory Boarda. 

Velika tatvina. 
2070 kilogramov petroleja so 

ukradli ponoči 15. novembra nr. 
praškem kolodvoru neznani zli* 
kovci nekemu trgovcu. Izginili so 
brez sledu. 

Za narodni dar 
hrvatskemu pesniku Ivi Vojnoviču 
so nabrali 100,000 K. 

i . .. • 

Iz starega kraja. 
Za škofa v Djakovem 

v Slavoniji bo v kratkem imenovan 
posvečeni škof zagrebške nadsko-' 
fije dr. Dominik PremuŠ. 

Umrl ! 
je ilne 1M. nov. v Cerknici otido^pi1 

posestnik in občinski odbornik Ma-
tevž Lovko v starosti 70 let. 

Nesreče. 
Na kolodvoru na Rakeku se j » 

ponesrečil Veneel Hoffmann iz 
Trautenfbacha na Češkem, 21 let 
stari zavirač na južni železnici, ko 
sta vsled napačno postavljenega o-
gibula trčila pri premikanju na ko-
lodvoru dva železniška voza. Pri-' 
šel je z levo noero med odbijača, j 
ki sta mu j o zlomila. j 

. — Obrezal se je s šipo v zapeM-j 
ju desne roke 18 let stari delavec 
na južnem kolodvoru Maks &krlj 
iz Viča št. 1, ko je v kurilnici od-
piral neka vrata, in se mu je pri 
te zdrobila šipa na vratih. 

Umrli 
v Ljubljani: Marija iSiberle, za-

Uebniea, 77 let. — Marija Reven. 
— Marija Reven, kuharica, 74 let. 
— Antonio Russo, laški pešec, voj-
ni ujetnik. — Peter Zimdc, uiitkar. 
92 let. 

Na smrt 
je obsodilo graško divizijsko sodi-
šče 23-letnega črnovojnlškega pe-
šca Antona Maček iz Sv. Kungo-
rc pri Mariboru. Umoril je in oro 
pal dve ženski. 

Aretirani Grki. 

V Milwaukee, Wis., so aretirali 
32 Grkov, ko so v neki kavarni 
igrali fca visoke svote. 

— — m — a — 

NAZNANILO. 
Tem potom naznanjam vsem 

tukajšnjim rojakom, da, kar je 
moj rojak Jožef Arli čez mene go-
voril ter me s tem hotel na slabo 
ime pripraviti, ga jaz priznam 
kot lainjivca. Ako t-o njemu ni 
po volji, lahko sodnijskim potom 
z menoj postopa, ker jaz še ved-
no bivam Urni, kot sem bil. ali on 
je neznano kam odšel. 

Joseph Škoda, 
Rox 27, Wh btne v, Pa. 

(3-4—1) 

Pozor, rojaki! Spodaj podpisajii 
bi rad izvedel za svoja dva bra-
tranca TONETA iu ALOJZIJA 
SI RLA. Slišal da se naha-
jata nekje v Pennsvlvaaiiji 
Prosim rojake širom Amerike, 
če kdo kaj ve. da mi naznani, 
ali naj se pa sama oglasita svo-
jemu bratrancu: Frank liartol, 
432 Spring St., Pueblo. Colo. 

(3-3—1) 

Iščnm svojo sestro MARIJO 
PR1MC, doma iz Podgraj pri 
Ilirski Bistrici. Pred dvema le 
toma se je nahajala na Davis, 

| W . Va., zdaj pa ne veni. kje je, 
| Prosim cenjene rojake, če kate-

ri ve za njen naslov, da ga mi 
naznani, ali pa naj se sama o-
glasi svojemu bratu: Antoi; 
Prime, R. 1, RouJette, Pa. 

(3-5—1) 

HARMONIKE 
bodisi kakrSneko)! vrste Izdelujem tu 
popravljam po najnižjih cenah, a del« 
trpežno in zanesljivo. V popravo za-
nesljivo vsakdo pnSlje. ker nem ie nad 
18 let tnkaj v tem poaln In sedaj i 
svojem lastnem domu. V p« »pravo vza-
mem kranjske kakor vae drage harm o 
nlke ter ra&mam po deln kakorRnc 
kdo zahteva, brez nadaljnfb vpraSanJ 

JOHN WEN ZEL, 
1017 East 62nd St., Cleveland. Oble 

Gospodična Kara 
Roman ii pariškega življenja. 

Hector Malot — Za Glas Naroda J. T. 

(Nadaljevanje i. 
. , _ s I 

— \e /. n-k. -t« <w|>foh >tr.isn»» ljubosumne. — l e s«- že ravno 
h v češ pr» t»riej ti, i«t i tja in prepričaj. 

— Torej mi dovoliiT 
S,\e»i,t ti dotuliui. l*-m ti hočem dokazati, da pred te-

bi j riie«-ar ne skrivam. 
- P« n e»to ni. mudilo ki Rioliu. — Leouu je hotela1 

dokazali, da ji ta za lev« ni prav itoaebiio mar. 
šl* j« š.-le tretji dan. * 
Ko je vrnila <»d nje^a. j«, j, vprašal: 

^ ' h ' "-daj za» i»»v«»{ji,a f — Ali si nasitila svojo radoved-! 
ao«t ? 

--•11» 
— Povej torej, kaj jc bilo'. 

OnsfMk lična Bourdon nima niti »tarišev niti sorodnikov. ! 
Ze \>«j tukaj v Parizu jih nima. 

— To sem vetieL 
—- Ona j C tmli revna, zelo revna ženska. 
—- Ti» si lahko inialim. — In dalje. 

To j«* vse, kiu- sem i*vedela. 
— Tt»rej ti ni ničesar druprja povedal? 

I>a, L- nekaj mi j.- povedal., pa ne vem. če boš zadovoljen.] 
ako ti pojasnim. Sam si mi priznal, da si deklico nekoč ljubil, rn i 
/.»to mi [mi. da hi ti ne bilo ravno prav, ako bi ti nekaj povedala, j 

— ('uduo jrovoriš. — Jaz te skoraj ue razumem. 
Le<»n jc bil t>replašen. — Strašna radovednost ^a jt- zabela 

luueiti. j 
Torej ti hoct% %rse vedeti! 

— Da, v»e ho»;ein vedeti. • * 
- h'W-eš, ti b m po\< dala. — Gospodična Bourdon si j« 

na nek r« ^Ivn na«"in |>re«>krbela sredstva za svojo izobrazbo. 
— ,ri vi udar' — Na kakaen na. in? — Strašno me mučil.1 

Kara. 
Kara &e je igrala i Leonom kakor mačka i mišjo. — To, kar j 

inu je bolela povedati, je bila samo skušnja, če se ji je treba Leo-j 
nove ljubice ae kaj bati a!i ne. 

v* 
— No, o tem ponavadi člov« k prav rad ne govori. — Oziroma ! 

ne »liai rad. 
— Povej vendar, povej: — jt. hilil Leon vanjo. 
— Kot »cm že rekla, ee se ne boš jezil name! 
— Zakaj vendar bi se jezil ! J 
— Dobro. — Gospodična Bourdon je bila prej metresa mojegt.' 

/nanea Rio!la, zdaj je- pa priležnica nekakep^ pusiKvla Eversona. 
Leon ae je stresel, prebledel je in jo strašno »rrdo pogledal. 
— Ne, to ni res. to ni res. — To je opravljanje. 
Kara se je prestrašila. 
— Jaz ti pa rečem, da je 
— Ne govori o tem, če ti je drago tvoje življenje. — Jaz ti pa 

1 prraežem, da Madelajna ni tako ploboko padla. — Sicer se mi pa zdi. 
Kara, da hočeš z menoj zbijati šale. : 

Leon se je zaetl zopet izprehajati po sobi. — Nekaj je mrmral, 
toda Kara ea ni razumela. — Pri tem je tolkel ob tla in mahal z ro-; 
kami. — Kadarkoli je pa prišel v Karino bližino, se mu je ona innak-
Vt'la. Tako jeznejra, tako divjega, ga ni še nikdar videla. — Nazad-
nje ji j« postalo že ža!, da »ra je pripravila tako daleč. 

Riolla j* p"7'iala. d*t je malo vreden človek, toda v svoji za-
alcpjjenosti in ljubosumnosti mu je verovala. — Zdaj. ko je videla 
Leona takega, je začela dvomiti o njegovih besedah. 

Naenkrat je pa obsia! pred njo. — Vw> mišice njegovega obra-
za so mu drgetale. (Globoko je zaf(roi>el ter ji rekel s tresočim gla-
som: 

— Kara. p* • »s m p. prosim t«- kot samega boga. priznaj, da si 

. . . T 
Kara pa ut Uila tako mehlr** narave, da l»i s** dala tako hitro o-

nehČati. 
— Ne, Leon. motiš fee. jaz nisem lagala, 
— Pa ž«* vsaj to povej, kdo je tebe nalagal. 
— Ne vem, če me je kdo nalagal. — Jaz sem govorila z Riol-

lam in on mi je vse poHcdai. 
— In kaj ti je povedal ta £k>vek • 
— Rekel je, da mlado damo podpira in vzdržuje skoraj celo le-

to nek mad Nemec, kateri ae piše Ear en. _ Zadnji Čas pred njenim 
prvim nastopom sta posula precej intimna in ta intimnost se je ras-
vi2* • pravcato ljubezen. — Ona stanuje v Rue de Taibout in on je 

C E N I K K N J I G 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING C O M P A N Y 
8 2 C o r t l a n d t S L , N e w Y o r k , N . Y * 

Rojakom naznanjamo, da smo 
sačeli razpošiljati Koledar. Rojaki 
v Clevelandu ga laho dobe pri po-
družnici tvrdke F r a n k Sak-

j s e r, 6104 St. Clair Ave., drugod 
oo Ameriki pa pri večini nadih za-____________ 

SLOVENSKO A MF.RTK A NSKI KOLEDAR. 

stopnikov. Dozdaj je naročenih ie 
več kot 6000 iztisov. Te bomo naj 
prej razposlali. Ker smo Ko 
ledarja le omejeno število, opozar 
jamo vse, ki ga hočejo imeti, naj g» 
tako i naroča Uredništvo 

POUČNE KNJIGE: 
1 Ahnov nem£ko-angL tolmaC vezan —.50 
Doma a zdravnik v hrvatskem 

Jeziku, vezan —.80 
Hiul račun* t (nemSko-angl.) 

vezan .— 
Poljedelstvo —.50 
Popolni nauk o Čebelarstvu, Tet. |t00 
Sadjereja t pogovorih —.25 
Schlmptfov nemSko-slov. slovar $1.25 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGI j 
KNJIGE: 

Htpnotlaem i - J I < 
I>oIl z orožjem c-JSO 
Mesija 2 zvezka «=-.60 
Odkritje Amerike fL00 

I Pegam In Lauibergar •—.85 
Pod Rotnim. SL VeCerolce — JSO 
Postrežba bolnikom ,—.50 
Slov. novele in povesti —.80 
Socijalizem t—Jfi 
Sorijalna demokracija f—JO 
T rt na u£ in trtoreja » -J0 
Umna Živinoreja <—J50 
VVlki slovensko-sngleSkl tobttfl 92.00 

i Trojka t—JO 

| Opanks: Naročilom Je prUnBtt 
(MB 

Vojna na Balkanu 13 zvea. fl.50 
Zgodovina c. kr. pešpolka St 17 

a slikami t—.60 
Življenje na avstrijskem dvora 

; sli smrt cessrjevlCa Rudolfa t~.75 

RAZGLEDNICE: 
Newyorfike, božične, velikonočna 

in novoletne komad po —.03 
ducat —.25 

, Album mesta New York a kraa-
j ziimi slikami (—2ft 

j ZEMLJEVIDI: 
•vstro-italljanska vojna mapa .—.16 
Avstroo^rskl, veliki vezan —J50 
Celi svet mali i—.10 
Geti svet veliki —.25 
Ea rope vezan JSO 
Vojna stenska mapa S3.00 
Vojni atlas r—JS 
Zemljevidi: Ala. Aria, Colo. 

CaL ltd. po f—.25 
Združenih držav mali —.10 
Združenih držav veliki t—.25 
Združenih držav stenska mapa, 

aa drugi strani pa cell svet $3.00 
denarno vrednost, bodisi v gotovini, 
Pofltntaa Jajprt vseh cenah ia vraču-

S Jaz. sem edini slovensko govo- S 
9 r<<či STieiiallst cmsklh bolezni v 5 
S Pittsburgh^^^^^ 9 

S Ura<lDe ure: dnevno od 9. do- ja ] 
* jioldne do S. are zvečer. V pet- * 
S kib od 9. dojKildne do 2. popoL S 
j V nedeljo nd 10 dup. do 2. popoL S 
t VIR. LOitENZ, fe 
S Specialist moških bolezni, fi 
I Ml Peon Are. II. nu<!st. na nlieo, f 
f Pittsburgh. Pa. | 

P07JW tiWjhKl 

NajaspaSn«!« a*aio sa kmkt laaa. K* «.or tudi n molk« brk« In brado. OS ta-ca mmtila srtuitajo v C tih tednih krasni fostl In dol«l lasje kakor tudi moSkka rasni Drlo tn brada Id ns bodo odpadali 
o osiveli Revmatlzem. kostlbol ali trza-je v rokah, nofab in v krltu, v osialE { meh popolnoma osdravlic, rane. opeklin«, -ule. tur« krast* (n grlnte. aotnr nos* kurja oP«sa. ozebline v par dnevih popol->oma odstranim Kcui oi moje soiatu« ( >rea uspeha rahli ai hn'lm aa |t.N J»*tt« takoj pa aanlk. ki sa takoj »oiUa* •astoaf. 

STrtLS«! k«pal StOUCDAJt aa MSa 1*17 
nsstoaj. 

JAKOB WAHClC, 
1703 Bonna Ave.. Cleveland Oblo 

HAXNANILO. 

Cenjenim rojakom v Chicago in 
sploh v državi Illinois naznanja-
mo, da jih bo v kratkem obiskal 
naš zastopnik 

JjBL ̂  

mi 

ti je poobiaKen sprejemati naroi 
nino za Naroda" in isdajati 
tozadevna potrdila. On je pred leti 
ie večkrat prepotoval drisve, r 
s starih so nafi rojaki naseljeui ia 
ie povsod dobro posnan. Upati jc, 
ia tnn bode Hi rojaki T vsak oai-
-ih na roko, poaebao fta, ksc Ima 
•n|rw«yiee* M k s 

i 
Rojaki aareiajte se na "Glas Kara* 

An" naiv«tji •Ismiiil Aievsik v Zirs-
teoih državah. | 

SPODAJ OMENJENI ROJAKI IN ROJAKINJE. 

kateri imajo v rokah naia potrdila za denarne po&ljatvs. s Atevilk^ 
mi, kakor so osnacene pod imenom, naj blagovolijo naznaniti orei 
komoffo^e svoj natančen naslov radi važne sadeve. Pisma katera smo 

jim ooalali, so se nam DO vrnila. 

Tvidka Frank Bakser 

lachnfk Frank Kastelie John Pintar 
% No. 329639 N o 44708 No. 330843 

*Krt0l«Qfv7M Kraljic Martin S«»anan rrank No. N o 2 1 4 3 g 0 N q 4 4 2 J W 
iear Dan 

No. 260638 Koval Frank Samide Frank 
tteljan Ana No. 260641 N o 3 3 0 7 2 1 

No. 319997 
lesena Mav ttias ^enaržič Josto Joh* 
r i n»«555 . " T , 

rtobič Vajo M e d c n J o h n ftpaniček Ro« 
No. 260583 No. 331014 No. 328894 

Božičkovic D j ^ o M e r k u n ^ 
No. 260581 N o 331355 

Brann Mary Tehler Anna 
No. 260648 Mikolich John N o - 3 2 8 8 9 * 

Dolar Valentin No. 323252. Tnrk Charles 
NOJB0086 Oswald Lnise ^ 

Grgori« Blai N q 2 6 0 6 3 3 Tnrk Ujn 
No. 260578 No- 280647 

Hubert Ginaeppe Oswald Joe Tork Jernej 
No. 323065 No 260621 No 829741 

MODERNO UREJENA 

Tiskarna Glas Naroda 
S ^ B VfULKO RSTNB TISKOVIN* S B 

ZZVBiUJS PO NIZKIH 
CEH AH. 

» . ' I n 

« 1 « 

I Z Y B i U J X P R E V O D I • 

DSUGE JEZIKU. 
• « • 

G H I J 8 K O O & O A H I Z I R A H J L 

. . . 

n m o n i D 

D K U f t T V E K A P R A V I L A , 

O K R O Ž N I C E — P A M F I i E T B , 

C E N I K I I . T« D . 

m MASOdLA POfiLJITR NAl 

Slovunic Publishing Co., 
j M O o r t l M i d t S t , W e w T o r t e , a . T . 

i i Veliki vojni atlas |i 
i I ! 

] \ vojskujočih se evropskih držav in pa k^- ] 
lonijskib posestev vseh velesil. f( 

j » C 1 
^ Obsega 11 raznih zemljevidov, j . 

] I CENA SAMO 25 CENTOV. | : 
i STENSKO MAPO CELE EVROPE fe.00/ t \ 
f VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STKANI ZMr 1 

¥ DIH JENE DRŽAVE TO NA DKUOl PA CELI SVET. ^ 1 

W GENA 98.00. fl 5 

# ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL 
* MACUE Z MEJO AVSTRO OGRSKE Z ITALIJO. ~ W 
1 CENA JE 15 CENTOV. f 

Hsrožilt in denar pošljite aa: f 

f Slovenic Publishing Company | 
^ IS Oortlaadt Street. Sow Točk, H. T. 11 


